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How would you help Christians being
pressured to abandon their faith in Christ?
These are being pressured to adopt an-
other religion. This was the dilemma fac-
ing the writer to the Hebrews. Not only
what could the best arguments be, but
also what form of written expression would
work best. Choices! Choices! And for a
terribly serious issue.

The so-called Letter to the Hebrews
isn’t actually a letter, at least not in the form of letters of the first Christian century.
In fact, it doesn’t even claim to be a letter itself. In Heb. 13:22, the self-designa-
tion is “my word of exhortation” (tou÷ lovgou th÷¿ paraklhvsew¿), which clearly marks the
document as a Jewish homily in written expression. Thus the writer felt that the
best way to present his arguments in favor of Christ was in a format very familiar
to his Jewish Christian readers. In this form, the ideas about Christ and the respon-
sibilities for Christian discipleship can be easily combined and interwoven. To per-
suade his readers of the legitimacy of Christianity, the writer argued that Christ as
God’s Son and our Savior makes tremendous demands upon those who follow Him.

But how to make the point of Christ being valid? These readers were not dum-
mies. They had a deep background in Greek culture and ideas, but were also very
deeply shaped by their Jewish heritage. How to speak to such an audience? Best
through a skilled combination of the best aspects of both the Greek and Jewish
backgrounds of his readers.

Thus we modern readers, who have very little background in either of these
cultures, come to the book of Hebrews and often are puzzled by its contents and
patterns of argumentation. Or, else we naively read our ways back into the text and
turn the document into something different. The challenge then is to get into the
Greek / Jewish world of the first Christian century. We can better grasp the ideas of
this very important document of apostolic Christianity.

Our study tackles the first part of the presentation of Christ as the Son of God
who stands at the center of our Christian faith.

∏13 text from Hebrews

http://cranfordville.com
http://cranfordville.com/Cranfordville/BibleStudies.htm


Page 2 of Heb 1:1-14 Bible Study

I. Context
Relevant background material from the previous studies in Hebrews will be incorporated into this study.

New materials will be added as they become necessary to our study of chapter one.

a. Historical
External History. Although in some older

English translations the title of the book is “The Let-
ter of Paul the Apostle to the Hebrews,” this title was
not a part of the original writing of the document. In
reality, it was added several centuries after the writ-
ing of Hebrews in order to identify the document as
it became a standard part of the New Testament
documents. And it reflected a dominant viewpoint at
that time. Yet, one should notice the location of He-
brews in the New Testament. The thirteen Pauline
letters are listed in descending order of length be-
ginning with the longest --
Romans -- down to the
shortest -- Philemon. The
exceptions to this are
where two letters are writ-
ten to the same church or
individual. In those instances, the length of the first
of these determined the position of both letters. The
sevenfold General Letters section follows a similar
pattern beginning with James and concluding with
Jude. Hebrews is tucked between these two sec-
tions reflecting a partial association with Paul as his
‘fourteenth’ letter, but isn’t positioned lengthwise af-
ter Romans, where it should be as a full member of
the Pauline corpus of letters.

To a large extent, in the early centuries of Chris-
tian interpretation, the authorship of Hebrews re-
mained an open question. Since the time of the Prot-
estant Reformation, the dominant view of NT schol-
ars -- both Protestant and Roman Catholic -- is that
Paul did not write it. Then who did? No one knows
with certainty! As Werner Georg Kümmel puts it in
his NT Introduction,

Since the author of Heb keeps his identity
completely in the background—only the close
connection with Timothy (13:23) points to the Pauline
circle, if indeed the well-known companion of Paul is
intended—the most diverse possibilities have been
proposed, of which the following may be mentioned:

1. Paul. This proposal is represented nowadays even
from the Catholic standpoint only very rarely62 and has
proved to be untenable (§26.3).

2. Luke. Clement of Alexandria (see §26.2) on the
basis of the kinship of style with Acts held that Luke
was the translator of a letter written by Paul in Hebrew.
But Heb is not a translation and varies so sharply in

style and theological distinctiveness that the author
of Acts as the author of Heb is not really to be
considered.

3. Clement of Rome. The old hypothesis which was
already known by Origen (see §26.2) founders on the
impossibility of conceiving that Heb and I Clem are
the work of the same man, as well as on the assumption
of literary dependence of I Clem upon Heb.

4. Apollos. Considered by Luther and represented
with vigor by Bleek, this hypothesis has found many
adherents.63 This Jewish-Christian biblical scholar from
Alexandria, who was also instructed in Greek rhetoric

(Acts 18:24 ff) and who
carried on a mission
alongside Paul but
independently of him (1 Cor
1:12; 3:4 ff; 16: 12), could be
conceived of as the author of
Heb. But we do not know

whether Apollos was active as a writer, and it cannot
be proved that he was the only one among the
Christian didaskaloi of the apostolic times who could
have written the letter to the Hebrews.

5. Barnabas. In accordance with the tradition
attested by Tertullian, Barnabas has frequently been
proposed as the author of Heb.64 But could Barnabas,
a Levite from Cyprus (Acts 4:36) who later took up
residence in Jerusalem and was a highly regarded
member of the community there (Acts 9:27; 11:22)
have so completely abandoned the position of the
primitive community with regard to the law and the
cultus? Could he have been so rhetorically trained
and so Hellenistically oriented as to become the author
of Heb?

It is in reality no longer possible to determine the
identity of the author. This conclusion was reached
by Origen and has been adopted from the time of
Eichhorn and De Wette down to and including most
more recent scholars.
Because of the limited information available, only

a few images of the author of Hebrews can be un-
derstood from inside the document itself. This is
summarized well by Fred Craddock in the New
Interpreter’s Bible,

The author was a Christian who lived and thought
within the apostolic tradition (Heb 2:3). Timothy had
been a companion in ministry and might be again (Heb
13:23). The writer was temporarily distanced from the
readers but expects to return to them soon (Heb
13:19, 23). Their situation is known in great detail,

Hebrews is a Jewish Christian sermon written
anonymously to Jewish Christians encouraging
them to remain commited to Jesus Christ as the
Son of God and Savior of sinful humanity.

http://cranfordville.com/Cranfordville/BibleStudiesNT-Hebrews.html
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either through their leaders (Heb 13:7, 17, 24) or by
direct association. The writer joined strong pastoral
concern with the authority of either person or office.
Both the instructions and the exhortations of the let-
ter reveal a person well educated in Greek rhetoric as
well as in Judaism, especially Hellenistic Judaism
formed in part by the Septuagint, a Greek translation
of the Old Testament. The Greek translation and not
the Hebrew text provides the major lines and the sub-
tler nuances of the writer’s argument and appeal.”
William Lane (Word Biblical Commentary, Logos

Systems) contributes more to the internal profile
understanding:

* He possessed an architectural mind; he affirms a
thesis and then develops it by way of analysis.

* The writer’s rhetorical skill is universally recognized.
* The writer was evidently well educated by Hellenis-

tic standards.
* The writer may be characterized as an intensely re-

ligious man.
* The writer, finally, was a pastoral theologian who

adapted early Christian traditions to fashion an ur-
gent appeal to a community in crisis

When and to whom was this document written?
The ancient title “To the Hebrews” reflects an early
tradition that the first readers were Jewish Chris-
tians. But this is not entirely certain. The contents of
the document somewhat suggest this but other ways
of explaining the content can also be made with per-
suasion. The more common time frame for the writ-
ing of this document is toward the end of the first
Christian century, although many NT scholars find
indications inside the letter suggesting it was written
closer to the middle of the first century. Again,
Craddock summarizes the issue well by saying,

If we broadly identify the readers as Hellenistic Jew-
ish Christians, perhaps the best guess for their loca-
tion is Rome. When the writer says, “those from Italy

send you greetings” (Heb 13:24 NRSV), it is not clear
whether the expression locates the writer or the read-
ers in Italy. Similarities to 1 Peter, a letter written from
Rome (1 Pet 5:13), argue for a Roman origin. How-
ever, early knowledge of Hebrews by Clement of Rome
indicates a Roman destination, and what we know of
the house churches in Rome makes that city a likely
candidate as the location of the addressees.

My reading of this material leads me to the conclu-
sion that the dating of the writing seems to be during
the 60s of the first century, as implied from a few
historically oriented markers inside the document,
particularly in regard to the anticipated near destruc-
tion of the temple. But even these indicators are not
precise. The place of writing and the destination of
the document are less clear. The later added title
“To the Hebrews” most likely indicates at least a later
belief that the document was written to Jewish Chris-
tians. The Conclusio section, 13:18-25, which is the
only true letter aspect of the document, does strongly
suggest a group of Christians in a specific location,
rather than Jewish Christians everywhere like James
1:1 indicates. But no internal markers give clear in-
dication of where that location might have been. The
strong Hellenistic tones of the content of the docu-
ment do suggest that these Christians were resid-
ing somewhere outside of Palestine.

Internal History. The time and place markers
inside chapter one are limited mainly to the narrative
frame of the writer. In his rather formal prologue, vv.
1-4, his concern is with the OT prophets in this dis-
tance past, and the era of Jesus’ public ministry in
the near past. With the interpretative use of OT scrip-
tures in vv. 5-14 time and place markers are scarce
and do not play any significant role in the understand-
ing of the passage. When they do surface, we will
discuss them in the exegesis section of this study.

b. Literary
Genre. The issues relating to literary form

arise at two levels. Although the document is labeled
a letter, the only part of the entire document that fol-
lows an ancient letter format -- unlike all the letters
of Paul -- is the last part, the Conclusio in 13:18-25.
And it is very traditional in this. Interestingly, 13:22
calls the document a paravklhsi¿ (paraklesis), that
is, a sermon, as is reflected in the NRSV transla-
tion, “I appeal to you, brothers and sisters, bear with
my word of exhortation, for I have written to you
briefly.” Most NT scholars will call Hebrews an an-
cient sermon or homily, written somewhat along the
lines of an ancient Greek epideictic oratory used to

confirm certain values and/or to praise significant
individuals.

Inside chapter one, two distinct literary forms can
be found. Verses 1-4 comprise a formal prologue (oJ
provlogo¿) in the style of ancient prologues. The ori-
gin of ancient prologues in the ancient world seems
to arise from Greek theater, where the play writer
would have an actor pose as a Greek god suddenly
appearing to give the audience a synopsis of the con-
tent of the play to follow. This was done in a tantaliz-
ing manner to create interest and curiosity in the play.
Literary use of this device served to introduce the
basic position of the philosopher in the tractate. This

http://en.wikipedia.org/wiki/Prologue
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position would be developed and defended in the
remainder of the writing. Consequently, a variety of
patterns emerged in ancient literature, somewhat
dependent on the style and intention of a particular
writer.

The New Testament reflects some of this diver-
sity with the scattered use of the Prologue. These
are found in Luke 1:1-4; John 1:1-18; Hebrew 1:1-4;
and 1 John 1:1-4. Revelation chapter one somewhat
moves in this direction as well.

 The common intent is the same as that found in
the Greek philosophical tractates and ancient Greco-
Roman biographies: to lay a summarizing founda-
tion for the remaining contents of the document. The
NT pattern is mostly the construction of a single very
long, syntactically well balanced sentence. That is
the case in all but Jhn. 1:1-18, but that prologue (cf.
Greek text version) has a very well defined literary
balance, just with multiple sentences.

The second literary pattern in chapter one is
found in verses 5-14. This material illustrates a very
commonly used pattern of ancient Jewish scribal
argumentation for a view point using scriptural texts
as the authority base. One can examine these pat-
terns in the various early layers of the Jewish Tal-
mud. The writer to the Hebrews makes particular
use of passages from the Psalms to communicate
his point of the superiority of Jesus to angels. See
the exegesis below for treatment of individual OT
texts; also cf. the Rhetorical Analysis section in the
larger internet version of this study.

Thus what we can observe from the outset is
that this writer was able to draw from well known

and widely accepted patterns of writing in both the
Greco-Roman and the Jewish cultural traditions of
his time. His skillful and insightful use of these liter-
ary forms added persuasiveness to his viewpoint.

Literary Context. Again the literary setting of our
passage crosses two lines since two distinct peri-
copes are contained in the study.

Verses 1-4, as a Prologue, quite naturally come
at the beginning and set forth the basic premise of
the entire book: although God had used the OT proph-
ets as instruments of communication in the past,
now the primary means of God speaking to through
His Son Jesus Christ. To a targeted readership with
a deep religious heritage in Judaism, such a view
point would certainly need explanation and defend-
ing. And that would have to be very persuasive if it
were going to be effective. Every available skill in the
art of persuasion would need to be utilized for the
writer to make his case.

The subsequent contents of Hebrews is oriented
to achieving this objective of explaining and defend-
ing the thesis set forth in the prologue.

The thematic emphases in the book stress Jesus’
relation to angels (chaps. 1-2), to Moses and the
Law (chaps. 3-4), to the priesthood and covenant
(chaps. 5-12a), and finally paraenetical admonitions
(chaps 12b-13a). The only traditionally letter aspect
comes in the Conclusio in the second part of chap-
ter 13. Verses 5-14 then plug into the first part of the
discussion that compares Jesus to angels. Chapter
two continues and expands that discussion in new
directions.

II. Message
Literary Structure. From the discussion above, the internal arrangement of ideas in chapter one is

clear: (1) the Prologue (vv. 1-4) and (2) the comparison to angels, part one (vv. 5-14). This will be the
organizing structure for our study of these scripture verses.

a. Prologue, vv. 1-4

Greek NT
 1Ú1 Polumerw÷¿ kai;

polutrovpw¿ pavlai oJ qeo;¿
lalhvsa¿ toi÷¿  patravsin ejn
toi÷¿  profhvtai¿ 1Ú2 ejp!
e jscavtou tw÷n h Jmerw÷n
touvtwn ejlavlhsen hJmi÷n ejn
ui Jw ÷ / , o }n e [qhken
klhronovmon pavntwn, di!
ou| kai; e jpoivhsen tou;¿
ai jw ÷na¿: 1Ú3 o}¿ w]n

NASB
1 God, after He

spoke long ago to the fa-
thers in the prophets in
many portions and in
many ways, 2 in these
last days has spoken to
us in His Son, whom He
appointed heir of all
things, through whom
also He made the world.

NRSV
1Long ago God

spoke to our ancestors in
many and various ways
by the prophets, 2 but in
these last days he has
spoken to us by a Son,
whom he appointed heir
of all things, through
whom he also created
the worlds. 3 He is the

NLT
1 Long ago God

spoke many times and in
many ways to our an-
cestors through the
prophets. 2 But now in
these final days, he has
spoken to us through his
Son. God promised ev-
erything to the Son as an
inheritance, and through

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?new=1&word=Luke+1&section=0&version=nrs&language=en
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=John+1&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=lu&NavGo=1&NavCurrentChapter=1
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Hebrews+1&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=joh&NavGo=1&NavCurrentChapter=1
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=1+John+1&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=heb&NavGo=1&NavCurrentChapter=1
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=rev+1&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=1jo&NavGo=1&NavCurrentChapter=1
http://cranfordville.com/Jn1_1-18.htm
http://cranfordville.com/Jn1_1-18Gk.html
http://en.wikipedia.org/wiki/Talmud
http://en.wikipedia.org/wiki/Talmud
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ajpauvgasma th÷¿  dovxh¿
kai; carakth;r th÷¿
uJpostavsew¿ aujtou÷,
fevrwn te ta; pavnta tw÷ /
r Jh vmati th÷¿ dunavmew¿
aujtou÷, kaqarismo;n tw÷n
aJmartiw÷n poihsavmeno¿
ejkavqisen ejn dexia÷ / th÷¿
megalwsuvnh¿ ejn uJyhloi÷¿,
1Ú4 tosouvtw/ kreivttwn
genovmeno¿ tw÷n ajggevlwn
o{sw/ diaforwvteron par!
aujtou;¿ keklhronovmhken
o[noma.

3 And He is the radiance
of His glory and the ex-
act representation of His
nature, and upholds all
things by the word of His
power. When He had
made purification of sins,
He sat down at the right
hand of the Majesty on
high, 4 having become
as much better than the
angels, as He has inher-
ited a more excellent
name than they.

reflection of God's glory
and the exact imprint of
God's very being, and he
sustains all things by his
powerful word. When he
had made purification for
sins, he sat down at the
right hand of the Majesty
on high, 4 having be-
come as much superior
to angels as the name he
has inherited is more ex-
cellent than theirs.

the Son he made the uni-
verse and everything in it.
3 The Son reflects God's
own glory, and everything
about him represents
God exactly. He sustains
the universe by the
mighty power of his com-
mand. After he died to
cleanse us from the stain
of sin, he sat down in the
place of honor at the right
hand of the majestic God
of heaven. 4 This shows
that God's Son is far
greater than the angels,
just as the name God
gave him is far greater
than their names.

Notes:
This single Greek sentence repre-

sents some of the finest and most pol-
ished Greek expression found anywhere
in the New Testament. Only Luke 1:1-4,
also a single sentence and a prologue,
rivals it for top position. And yet, the two
prologues are very different in their con-
tents and orientation. The Lukan pro-
logue is modeled after those typically
found in ancient Greco-Roman biogra-
phies (bivo¿). But that in Hebrews has
more of the ancient philosophical trac-
tate orientation. And interestingly, both
prologues are centered on a presenta-
tion of Jesus Christ as Son of God and
Savior.

For a visual representation of the
structure of this prologue in Hebrews
see the Block Diagram in the larger in-
ternet version of this study.  From that
one can easily see that the core idea of
this long sentence is simply: “God has
spoken” (oJ qeo;¿ . . . ejlavlhsen). The book
of Hebrews works off the foundational
premise that God has spoken over the
centuries. The verb tense as well as the
expansion elements in this sentence
make it clear that the writer was looking
into the past to find indication of God hav-
ing spoken to those from his day back-
wards to the time of the Old Testament.
Also, one should not overlook the par-
ticular Greek verb used. Lavlew (laleo)
means and stresses oral speaking, rather
than speaking through written means or
other ways. Speaking through written

forms would necessitate alternative Greek verbs,
such as levgw etc. Thus the focus is upon how God
orally communicated to His people.

The expansion elements focus on two means
of speaking, both of which are humans rather than
books: the prophets and Jesus. The prophets in the
distant past and Jesus in the immediate past. Thus
the writer reflects the perspective of his day that oral
communication is far superior than written commu-
nication. The Jewish layer on top of that universal
conviction was that divine revelation comes prima-
rily through God speaking to individuals. What He
communicates can and often times was written
down, but not until late in Israelite history, and even
the words of Jesus were not put in written record
until some three plus decades after he spoke them.

For ancient Judaism and for Christianity, the be-
lief that God speaks to His people is central. Thus
the words of God spoken through individuals divinely
commissioned to speak in God’s behalf become the
foundational authority determining the parameters
of legitimate religious conviction. For Jews, Moses
and the OT prophets stand as the primary autho-
rized spokesmen for God. But for Christians, Jesus
becomes an additional spokesman, and the apostles
stand as commissioned spokesmen for Jesus after
his ascension to Heaven. In Roman Catholic tradi-
tion, the pope through a doctrine of apostolic suc-
cession continues to speak for Jesus like the
apostles. But Protestant Christians vigorously re-
jected that claim beginning with Martin Luther in the
1500s. Only Jesus and the apostles represent the
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New Covenant spokesmen for God, in addition to
the OT spokesmen.

Thus the idea of sacred scriptures in Judaism
and in Christianity is grounded in the belief that these
writings faithfully represent what God authorized
these  individuals to say in His behalf.

How did God speak according to the writer to
the Hebrews? The expansion elements off the core
declaration set forth several rich concepts.

In the sentence pre-field, that is, the modifiers in
front of the central verb, two central points occur:
God spoke in the past to the fathers by the prophets
and in the last of these final days He has spoken
again.

How did God first speak? (1) To the fathers (toi÷¿
patravsin). This is translated either “to the fathers”
(NASB) or “to our ancestors” (NRSV; NLT). The refer-
ence is obviously more than the writer’s and his
readers’ own fathers. It alludes back to those who
lived during the time of the Israelites, particularly those
from the time of the prophets onward. In reality, it
includes the Jewish ancestors who were the heart
of the Jewish people during those centuries. (2) God
spoke “in many and various ways” (Polumerw÷¿ kai;
polutrovpw¿). These two adverbs have a variety of
meanings in ancient Greek. Combined together as
here they most likely suggest many times, many
kinds of ways, and many types of ways. One point
clear both here and in the OT text itself is the “many
times” or “many fragments” aspect. Neither the OT nor
the NT stand as one continuous speech of God to
His people. Implied in this is something very impor-
tant: the Bible is not a systematic theology, nor a
religious textbook. It contains various theological
perspectives and it contains the religious history and
traditions of ancient Jews and early Christians. There
is no place anywhere in the NT, for example, that
contains a “Four Spiritual Laws” to salvation! Part of
the reason for this is implied here: God spoke at vari-
ous times and in various ways.

Together the emphasis is upon the full gamut of
possible ways for God to reveal His will to the proph-
ets for them to speak that will to the people. He came
to the prophets in dreams, in visions, in theopha-
nies, in direct oral communication -- among some
of the ways. The diversity of meanings, which can’t
be captured by just two English adverbs, is reflected

in our three translations: “in many portions and in many
ways” (NASB); “in many and various ways” NRSV; “many
times and in many ways” (NLT).

The time marker “long ago” (pavlai) helps distin-
guish the divine voice to the prophets from the latter
“in these last days” (ejp! ejscavtou tw÷n hJmerw÷n touvtwn).
Also, it makes it clear that the fathers are not recent
fathers; rather, they are those in the OT era.

To whom did God speak? (3) The prophets (ejn
toi÷¿  profhvtai¿). Is this a reference to the written
records of their preaching? Or, to their preaching
itself? The consistent emphasis on orality in the lan-
guage of the Greek text favors the former, but does
not exclude the latter, so long as it is understood as
the record of the oral communication of God to the
prophets and then through them to His people.

With these words the writer affirms the Jewish
religious heritage of his initial readers. This heritage
was important and had been the shaping influence
in their lives leading into their Christian commitment.
Becoming a Christian, contrary to what they were
being told, did not mean abandoning that heritage.
Instead, it meant affirming it in new and vital ways.

The second past tense time marker is “in these
last days” (ejp! ejscavtou tw÷n hJmerw÷n touvtwn). The
phrase is potent with rich meaning. The writer still
reaches back in time from his day, but to the time of
Jesus’ early ministry several decades prior to the
writing of this material. But, the characterization of
that time reference is “last days.” A frequent apoca-
lyptic Jewish thought structure with Christian modi-
fication is used here, and is found numerous times
throughout the New Testament. All of time divides
into two periods: this present age, and the age to
come. The age to come in intertestamental Juda-
ism was the era of divine blessing to be established
by the Messiah upon his coming at some future time.
The present age began with creation and would con-
tinue until the coming of the Messiah. A variety of
characterizations can be found in apocalyptic Jew-
ish writings: lawlessness, covenant Jews being per-
secuted and killed; Gentiles ruling over Jews etc. In
the Christian adoption of this perspective the same
traits remain generally in place but the characteriza-
tions tend to be more generalized, such as that of
Paul in Gal. 1:4 “the present age of the evil one” (tou÷
aijw÷no¿ tou÷ ejnestw÷to¿ tou÷ ponhrou÷). One markedly

Down through the centuries God has spoken in two time periods. First He spoke to and through His
prophets in the Old Testament era. Secondly, at the beginning of the last days of this present age He
has spoken to and through His Son.
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difference made in the Christian adaptation is what
we encounter here in Hebrews. The time toward the
end of the present age is labeled the “last times /
days.” Variations of this surface among different
Christian writers. But generally, the first coming of
Jesus marks the beginning of these last days, while
the second coming of Jesus brings this present age
to a close. This is the time frame clearly understood
by the writer to the Hebrews. The second era in which
God has spoken is the beginning of this last days
marked by the earthly minister of Jesus.

The expansion elements following the core verb
concentrate on elaborating God’s having spoken in
these last days. (1) “to us” (hJmi÷n). Whereas God first
spoke to the fathers, He has now spoken to us. For
the writer “us” meant the believers of his day, and
those who would follow in commitment to Christ. (2)
“in the Son” (ejn uiJw÷/). Unlike the matching parallel
earlier (ejn toi÷¿  profhvtai¿) to the prophets, this ref-
erence to the Son has no article in the Greek. A quali-
tative tone to the prepositional phrase is introduced,
which cannot be translated into English. Implicit in
this is the superior quality of this second revelation.

The reference to the Son occasions a five fold
expansion using relative clauses that serves to de-
fine and identify the Son in basic categories:

(A) whom he appointed heir of all things,
o}n e[qhken klhronovmon pavntwn,

(B) through whom he also created the worlds
di! ou| kai; ejpoivhsen tou;¿  aijw÷na¿:

(C) He is the reflection of God's glory and the exact
imprint of God's very being, and he sustains all things
by his powerful word. When he had made purification
for sins, he sat down at the right hand of the Majesty
on high,
o}¿ w]n ajpauvgasma th÷¿  dovxh¿  kai; carakth;r th÷¿
uJpostavsew¿ aujtou÷, fevrwn te ta; pavnta tw÷/ rJhvmati th÷¿
dunavmew¿  aujtou÷, kaqarismo;n tw÷n aJmartiw÷n poihsavmeno¿
ejkavqisen ejn dexia÷/ th÷¿  megalwsuvnh¿ ejn uJyhloi÷¿,

(D) having become as much superior to angels
tosouvtw/ kreivttwn genovmeno¿ tw÷n ajggevlwn

(E) as the name he has inherited is more excellent
than theirs.
o{sw/ diaforwvteron par! aujtou;¿ keklhronovmhken o[noma.

The first two underscore the Son’s connection to
the created order, both as heir and creator. As cre-
ator Jesus became the indirect agent though whom
God worked to create the world. The third affirma-
tion underscores his connection to the Father both
at the point of relationship and of his sustaining and
redeeming God’s creation. The final two statements,
D and E, affirm the Son’s superiority to God’s an-
gels, in large part because of the truths in the previ-
ous three affirmations. These two statements also
transition into the following segment in vv. 5-14. The
Greek syntax of these final two statements is per-
haps among the most complex but the most elo-
quent classical Greek expression anywhere in the
New Testament.

 When viewed wholistically it becomes rather
clear that the writer set up the affirmations in an an-
cient chiasm at an informal level, which can be dia-
gramed as follows:

A heir of all things
B creator of the worlds

C sustainer and savior as God’s glory
D standing superior to angels

E more excellent inheritance than the angels
The central point, and most important point for the
writer, is section C: Jesus as the Father’s presence,
and as the sustainer and savior of the world, now
exalted to the Father’s right hand.

Thus Jesus is deeply connected to the created
world, and with the Heavenly Father at the same time.
All of creation belongs to him. He has been the
Father’s instrument of creation. To that creation he

http://bible.crosswalk.com/Dictionaries/BakersEvangelicalDictionary/bed.cgi?number=T420
http://bible.crosswalk.com/Dictionaries/BakersEvangelicalDictionary/bed.cgi?number=T420
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=last+AND+day*&section=2&version=nrs&new=1&oq=last+OR+day*
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reflects the very presence of the Father. He sus-
tains that creation. He purifies that creation through
his redeeming death at Calvary. He now sits at the
right hand of the Heavenly Father, the hand of power
and authority. This means he is far superior to the
heavenly angels. His name, i.e., his being and per-
son, is vastly superior to theirs.

What’s the connection to us today? Everything!

The timeless quality of this formal prologue means
that the spiritual truths affirmed by the writer to the
Hebrews remain unchanged by the passing of time.
He is writing to us today as well as to his initial tar-
geted readers. God has spoken, first to and through
the prophets, and secondly to and through His Son
Jesus Christ. Divine revelation is defined by these
unchanging parameters.

b. Better than angels, part 1: vv. 5-14

Greek NT
1Ú5 Tivni ga;r ei\pevn

pote tw÷n ajggevlwn, UiJov¿
mou ei\ suv, e j g w ;
shvmeron gegevnnhkav se_
kai; pavlin, ! E g w ;
e[somai aujtw÷/ eij¿ patevra,
kai; aujto;¿ e[stai moi eij¿
uiJovn_ 1Ú6 o{tan de; pavlin
eijsagavgh/ to;n prwtovtokon
eij¿ th;n oi jkoumevnhn,
l e v g e i , K a i ;
proskunhsavtwsan aujtw÷/
pavnte¿  a[ggeloi qeou÷.
1Ú7 kai; pro;¿ me;n tou;¿
ajggevlou¿  levgei, @O poiw÷n
tou;¿ ajggevlou¿ aujtou÷
pneuvmata kai; tou;¿
leitourgou;¿ aujtou÷
puro;¿  flovga, 1Ú8 pro;¿
de; to;n uiJovn, @O qrovno¿
sou oJ qeov¿ eij¿ to;n aijw÷na
tou÷ aijw÷no¿, kai; hJ rJavbdo¿
th÷¿  eujquvthto¿ rJavbdo¿ th÷¿
basileiva¿ sou. 1Ú9
hjgavphsa¿ dikaiosuvnhn
kai; ejmivshsa¿ ajnomivan:
dia; tou÷to e[crisevn se oJ
qeov¿ oJ qeov¿ sou e[laion
ajgalliavsew¿ para; tou;¿
metovcou¿ sou. 1Ú10 kaiv,
Su; kat! ajrcav¿, kuvrie, th;n
gh÷n ejqemelivwsa¿, kai;
e[rga tw÷n ceirw÷n souv eijsin
oiJ oujranoiv: 1Ú11 aujtoi;
a jpolou÷ntai, su; de;
diamevnei¿, kai; pavnte¿ wJ¿
iJmavtion ajlaiwqhvsontai,
1Ú12 kai; wJsei ;
peribovlaion eJli vxei¿
aujtouv¿, wJ¿ iJmavtion kai;

NASB
5 For to which of the

angels did He ever say,
"YOU ARE MY SON, TO-
DAY I HAVE BEGOTTEN
YOU"? And again, "I WILL
BE A FATHER TO HIM AND
HE SHALL BE A SON TO
ME"? 6 And when He
again brings the firstborn
into the world, He says,
"AND LET ALL THE AN-
GELS OF GOD WORSHIP
HIM." 7 And of the angels
He says, "WHO MAKES
HIS ANGELS WINDS, AND
HIS MINISTERS A FLAME
OF FIRE." 8 But of the
Son He says, "YOUR
THRONE, O GOD, IS
FOREVER AND EVER,
AND THE RIGHTEOUS
SCEPTER IS THE SCEP-
TER OF HIS KINGDOM. 9
YOU HAVE LOVED RIGH-
TEOUSNESS AND HATED
LAWLESSNESS; THERE-
FORE GOD, YOUR GOD,
HAS ANOINTED YOU WITH
THE OIL OF GLADNESS
ABOVE YOUR COMPAN-
IONS." 10 And, "YOU,
LORD, IN THE BEGINNING
LAID THE FOUNDATION OF
THE EARTH, AND THE
HEAVENS ARE THE
WORKS OF YOUR HANDS;
11 THEY WILL PERISH,
BUT YOU REMAIN; AND
THEY ALL WILL BECOME
OLD LIKE A GARMENT, 12
AND LIKE A MANTLE YOU
WILL ROLL THEM UP; LIKE
A GARMENT THEY WILL

NRSV
5 For to which of the

angels did God ever say,
"You are my Son; today I
have begotten you"? Or
again, "I will be his Fa-
ther, and he will be my
Son"? 6 And again, when
he brings the firstborn
into the world, he says,
"Let all God's angels wor-
ship him." 7 Of the an-
gels he says, "He makes
his angels winds, and his
servants flames of fire."
8 But of the Son he says,
"Your throne, O God, is
forever and ever, and the
righteous scepter is the
scepter of your kingdom.
9 You have loved righ-
teousness and hated
wickedness; therefore
God, your God, has
anointed you with the oil
of gladness beyond your
companions." 10 And, "In
the beginning, Lord, you
founded the earth, and
the heavens are the work
of your hands; 11 they
will perish, but you re-
main; they will all wear
out like clothing; 12 like a
cloak you will roll them
up, and like clothing they
will be changed. But you
are the same, and your
years will never end." 13
But to which of the an-
gels has he ever said,

NLT
5 For God never said

to any angel what he
said to Jesus: "You are
my Son. Today I have be-
come your Father. " And
again God said, "I will be
his Father, and he will be
my Son." 6 And then,
when he presented his
honored Son to the
world, God said, "Let all
the angels of God wor-
ship him." 7 God calls his
angels "messengers
swift as the wind, and
servants made of flam-
ing fire." 8 But to his Son
he says, "Your throne, O
God, endures forever
and ever. Your royal
power is expressed in
righteousness. 9 You
love what is right and
hate what is wrong.
Therefore God, your
God, has anointed you,
pouring out the oil of joy
on you more than on any-
one else." 10 And, "Lord,
in the beginning you laid
the foundation of the
earth, and the heavens
are the work of your
hands. 11 Even they will
perish, but you remain
forever. They will wear out
like old clothing. 12 You
will roll them up like an
old coat. They will fade
away like old clothing. But
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ajllaghvsontai: su; de; oJ
aujto;¿ ei\ kai; ta; e[th sou
oujk ejkleivyousin. 1Ú13
pro;¿ tivna de; tw÷n ajggevlwn
ei[rhkevn pote, Kavqou ejk
dexiw÷n mou, e{w¿ a]n qw÷
tou;¿ e jcqrouv¿ sou
uJpopovdion tw÷n podw÷n
sou_ 1Ú14 oujci; pavnte¿
ei jsi ;n leitourgika;
pneuvmata eij¿ diakonivan
ajpostellovmena dia; tou;¿
mevllonta¿ klhronomei÷n
swthrivan_

ALSO BE CHANGED. BUT
YOU ARE THE SAME, AND
YOUR YEARS WILL NOT
COME TO AN END." 13
But to which of the an-
gels has He ever said,
"SIT AT MY RIGHT HAND,
UNTIL I MAKE YOUR EN-
EMIES A FOOTSTOOL
FOR YOUR FEET"? 14 Are
they not all ministering
spirits, sent out to render
service for the sake of
those who will inherit sal-
vation?

"Sit at my right hand until
I make your enemies a
footstool for your feet"?
14 Are not all angels spir-
its in the divine service,
sent to serve for the sake
of those who are to in-
herit salvation?

you are always the same;
you will never grow old."
13 And God never said to
an angel, as he did to his
Son, "Sit in honor at my
right hand until I humble
your enemies, making
them a footstool under
your feet." 14 But angels
are only servants. They
are spirits sent from God
to care for those who will
receive salvation

Notes:
This second pericope constitutes the first sec-

tion emphasizing Jesus’ superiority to the angels
found in 1:5 - 2:18. The material in 1:5-14 has a dis-
tinct structure and topic than in the following materi-
als.

But also important for consideration is the single
word ga;r (“for”) at the beginning of verse five. It oc-
casions considerable commentary discussion.
Why? Because the understanding of its meaning
here determines the perception of the organizing
structure of the contents of chapter one, and to some
degree the entire book of Hebrews.

My conclusion, as illustrated in both the Block
Diagram and Semantic Diagram in the larger inter-
net version of this study, is that this causal coordi-
nate conjunction serves a multitiered function. At the
broadest level, it introduces the remainder of the book
of Hebrews as an elaboration of and defense of the
theological position taken in the prologue of the docu-
ment in vv. 1-4. The stance on the superiority of di-
vine revelation in Jesus to that of the Old Testament
prophets had to be explained and defended to the
initial targeted readership who valued their Jewish
religious heritage greatly.

But at a more narrow definition of the syntactical
function, ga;r (gar) links up the last two amplifica-
tions about Jesus (statements D and E; see above
discussion) to the emphasis on angels in 1:5-2:18,
and especially in 1:5-14. Modern commentators tend
to want to read an either/or choice into situations
such as this. But time and time again it is clear that
the NT writers intentionally use grammar construc-
tions and words to convey multiple meanings simul-
taneously. Typically our problems arise in transla-
tion when the limits of the English language force
the translator into an either/or option.

The writer carries his readers from the position
in the prologue, vv. 1-4, to the first leg of its elabora-
tion and defense in vv. 5-14. How is this section then
structured? Unquestionably, the central theme is the
superiority of Jesus to angels. It was anticipated in
the statements in verse four:

(D) having become as much superior to angels
tosouvtw/ kreivttwn genovmeno¿ tw÷n ajggevlwn
(E) as the name he has inherited is more excellent
than theirs.
o{sw/ diaforwvteron par! aujtou;¿ keklhronovmhken o[noma.
Now the writer sets out to prove that point. How?

Through extensive use of OT passages that stand
as accepted authoritative sources of divine revela-
tion to his readers. If successful, the writer then has
established a first major point about Jesus. The next
major task will be to establish the superiority of Jesus
to Moses, which he does in chapters three and four.

His approach in vv. 5-14 is interesting and in-
sightful. He inter-links a couple of two-part dominat-
ing emphasis upon Jesus and angels. See the Se-
mantic Diagram and the Rhetorical Analysis sec-
tions for greater details and visual illustration. The
adjective “dominating” is important, since all four sub-
sections in these verses emphasize both Jesus and
angels.

The first unit begins, v. 5, with a rhetorical ques-
tion used to introduce scripture citation from Psalm
2:7 and then from 2 Sam 7:14 (also 1 Chron. 17:13):
“to which one of the angels did He ever say...” (Tivni ei\pevn
pote tw÷n ajggevlwn...). The assumed answer is that
God never said this to any of the angels. But He did
say these things to His Son Jesus. What did He say?

First from Ps. 2:7, "You are my Son; today I have
begotten you" (UiJov¿  mou ei\ suv, ejgw; shvmeron gegevnnhkav
se). The second is from 2 Sam. 7:14: "I will be his
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Father, and he will be my Son" (!Egw; e[somai aujtw÷/ eij¿
patevra, kai; aujto;¿ e[stai moi eij¿  uiJovn).

The effort to understand what the writer is doing
with OT passages begins with a comparison of the
quoted text to the original biblical language text. Usu-
ally that issue revolves around whether the NT writer
is translating from a Hebrew text or using one of the
manuscript traditions of the LXX Greek translation.
Sometimes the wording of the cited text seems to
be based on neither of the above text traditions.

Next the process includes some assessment of
the most natural meaning of the text in its original
setting, in comparison with the meaning attributed
to it by the NT writer. Sometimes those two mean-
ings are fairly close to each other, but at other times
the distance between these two meanings is very
great. Included in many of the OT quotes has to be
how those passages were taken in Jewish interpre-
tive history through the intertestamental era, if such
is available.

Both of these considerations are necessary if
the Bible student is to gain a clear understanding of
how the NT is using the OT texts.

With these first two quotes, something interest-
ing seems to be taking place:

A You are my Son;
B today I have begotten you
B’ I will be his Father,

A’ and he will be my Son
The twin issues of sonship and paternity bring these
two passages together. This wasn’t a creative act
by the writer to the Hebrews. Several Jewish sources
illustrate that this coupling of the two passages had
taken place earlier as these two OT texts were un-
derstood as pointing to the expected Messiah [cf. R.
W. Thurston, “Midrash and ‘Magnet’ Words in the New
Testament,” EvQ 51 [1979] 22–39; Kistemaker, Psalm
Citations, 61–64, 78) as qutoed by William L. Lane, Word
Biblical Commentary, Logos Systems]. Likely, his Jew-
ish Christian readers were familiar with this usage
and could recognize the meaning attributed to the
passages by the Hebrews writer from previous Jew-
ish apocalyptic interpretation.

The two sets of texts compare to their OT origi-
nals as:

Heb. 1:5a, NRSV / GNT
You are my Son;

today I have begotten
you

UiJov¿  mou ei\ suv,
ejgw; shvmeron gegevnnhkav

se

Ps. 2:7, NRSV / LXX
You are my son;

today I have begotten
you.

uiJov¿ mou ei\ suv
ejgw; shvmeron gegevnnhkav

se

Comparing these two texts clearly indicates an ex-
act quoting of the LXX text by the writer to the He-
brews. This, even thought the NRSV translation of 2
Sam. 7:14 follows the Hebrew text rather than the
LXX text.

In the larger passage in Psalm 2:7, this state-
ment was originally made to David by God: “I [David]
will tell of the decree of the Lord: He said to me,...” The
reassignment of these words to the expected Mes-
siah were based on the understanding that God’s
anointed Deliverer would come in the descendents
of David. The apocalyptic Jewish interpreters and
the writer to Hebrews shared that conviction, but dif-
fered in the identification of who that person was.
Also in 2 Sam. 7:14, the context is of these words
being given to David by the prophet Nathan at God’s
direction.

The second pair of quotes, vv. 6-7, are directed
to angels straightforwardly, and affirm the subordi-
nate role of angels. They are taken from Deut. 32:43
(LXX) and then from Ps. 104:4 (LXX, 103:4):

2 Sam. 7:14, NRSV / LXX
I will be a father to him,

and he shall be a son to
me.

ejgw; e[somai aujtw/÷ eij¿ patevra
kai; aujto;¿ e[stai moi eij¿

uiJovn

Heb. 1:5a, NRSV / GNT
I will be his Father,

and he will be my Son
!Egw; e[somai aujtw÷/ eij¿ patevra,

kai; aujto;¿ e[stai moi eij¿
uiJovn

Deut. 32:43, NRSV / LXX
worship him, all you gods!

proskunhsavtwsan aujtw/ ÷
pavnte¿ uiJoi; qeou÷

Ps. 104:4, NRSV / LXX
you make the winds your

messengers,
fire and flame your minis-

ters.
oJ poiw÷n tou;¿ ajggevlou¿

aujtou÷ pneuvmata
kai; tou;¿ leitourgou;¿

aujtou÷ pu÷r flevgon

Heb. 1:6, NRSV / GNT
Let all God's angels worship
him.
Kai; proskunhsavtwsan aujtw÷/
pavnte¿  a[ggeloi qeou÷

Heb. 1:7, NRSV / GNT
He makes his angels winds,

and his servants flames of
fire.

 @O poiw÷n tou;¿ ajggevlou¿
aujtou÷ pneuvmata

kai; tou;¿  leitourgou;¿
aujtou÷ puro;¿  flovga

In the quote from Deut. the LXX uiJoi; qeou÷ in reality
is the same as a[ggeloi qeou÷ in the Hebrews text.
This is based on the sometimes reference to the
angels of God as “sons of God” beginning in Gen. 6.
Very likely this is correct, although other possibilities
also exist. The writer to the Hebrews probably shifted
uiJoi; to a[ggeloi for clairfication purposes to his read-
ers. The NRSV translation again follows the Hebrew
text, rather than the LXX. The Ps. 104 quote is taken

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=psalm+2&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ps&NavGo=2&NavCurrentChapter=2
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=2+Sam+7&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ps&NavGo=2&NavCurrentChapter=2
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=sons+of+God&section=1&version=nrs&new=1&oq=sons+BOTH+of+BOTH+God
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virtually in tact from the LXX.
Remember: at certain places the chapter num-

bering of the LXX is one chapter ahead of the En-
glish text. The quote comes from 103:4 in the LXX,
which is 104:4 in the English Bible.

The lengthy introduction to the quote from Deut.
32 (“And again, when he brings the firstborn into the world,
he says,...”) poses some interpretive issues. Possi-
bly, it alludes to the angels celebrating Jesus’ birth
in their announcement to the shepherds as recorded
by Luke (2:13-14). This assumes the writer to the
Hebrews knew this tradition, which had not yet been
written down, since the gospel was written some-
time after Hebrews. If so, one can understand how
they were linked to Jesus.

These OT quotes have no Messianic interpre-
tive tradition in either apocalyptic or scribal Judaism
during the intertestamental period. The writer him-
self set up these links in his own understanding of
the relevancy of the texts to Jesus.

Regarding the Ps. 104 quote, P. Blingworth
(NIGTC, Logos Systems) helps explain a puzzling
process here:

The meaning of the quotation is ambiguous in
the MT, which may mean either:
(a) who makes winds/spirits his angels/messengers
… , or
(b) who makes his angels into winds.

The LXX cannot mean (b). In the context of the
psalm, which refers to “clouds” and “winds” in v. 3, it
probably means “who makes winds his messengers.”

The point of the quotation in Hebrews is to show
that the angels are (only) leitourgoiv — as v. 14 will
confirm. The context in Hebrews therefore calls for
the translation “he makes winds his angels, and a
flame of fire his servants.”
The third pair of quotes, vv. 8-13, come back to

the Son as the dominate focus. The first one comes
from Ps. 44:7, and the lengthy second one comes
from following Ps. 102:25-27 (LXX) rather loosely.

Heb. 1:8-9, NRSV / GNT
"Your throne, O God, is for-
ever and ever,
and the righteous scepter is
the scepter of your kingdom.

You have loved righ-
teousness and hated
wickedness;

therefore God, your God,
has anointed you with
the oil of gladness be-
yond your compan-
ions."

@O qrovno¿ sou oJ qeov¿ eij¿ to;n
aijw÷na tou÷ aijw÷no¿,
kai; hJ rJavbdo¿ th÷¿  eujquvthto¿
rJavbdo¿ th÷¿  basileiva¿ sou.

hjgavphsa¿ dikaiosuvnhn
kai; ejmivshsa¿ ajnomivan:

dia; tou÷to e[crisevn se oJ qeov¿
oJ qeov¿ sou

e[laion ajgalliavsew¿
para; tou;¿  metovcou¿ sou.

Heb. 1:10-12, NRSV/GNT
In the beginning, Lord, you

founded the earth,
and the heavens are the

work of your hands;
they will perish, but you re-

main;
they will all wear out like

clothing;
like a cloak you will roll them

up,
and like clothing they

will be changed.
But you are the same,

and your years will never
end."

Su; kat! ajrcav¿, kuvrie, th;n gh÷n
ejqemelivwsa¿,

kai; e[rga tw÷n ceirw÷n souv
eijsin oiJ oujranoiv:

aujtoi; ajpolou÷ntai, su; de;
diamevnei¿,

kai; pavnte¿ wJ¿  iJmavtion
palaiwqhvsontai,

kai; wJsei; peribovlaion eJlivxei¿
aujtouv¿,

wJ¿ i Jmavtion kai;
ajllaghvsontai:

su; de; oJ aujto;¿ ei\
kai ; ta; e [th sou oujk

ejkleivyousin.

Ps. 45:6-7, NRSV / LXX
Your throne, O God, en-
dures forever and ever.
Your royal scepter is a
scepter of equity;

you love righteous-
ness and hate wicked-
ness.

Therefore God, your God,
has anointed you with
the oil of gladness be-
yond your compan-
ions

oJ qrovno¿ sou oJ qeov¿ eij¿ to;n
aijwína tou÷ aijw÷no¿
rJavbdo¿ eujquvthto¿ hJ rJavbdo¿
th÷¿ basileiva¿ sou

hjgavphsa¿ dikaiosuvnhn kai;
ejmivshsa¿ ajnomivan

dia; touíto e[crisevn se oJ qeo;¿
oJ qeov¿ sou

e[laion ajgalliavsew¿ para;
tou;¿ metovcou¿ sou

Ps. 102:25-27, NRSV / LXX
Long ago you laid the foun-

dation of the earth,
and the heavens are the

work of your hands.
They will perish, but you

endure;
they will all wear out like

a garment.
You change them like cloth-

ing,
and they pass away;

but you are the same,
and your years have no

end.

kat j ajrca;¿ suv kuvrie th;n gh÷n
ejqemelivwsa¿

kai; e[rga tw÷n ceirwín souv
eijsin oiJ oujranoiv

aujtoi; ajpolou÷ntai su; de;
diamenei÷¿

kai; pavnte¿ wJ¿ iJmavtion
palaiwqhvsontai

kai ; w Jsei ;  peribovlaion
ajllavxei¿ aujtou;¿

kai; ajllaghvsontai
su; de; oJ aujto;¿ ei\

kai ; ta ; e [th sou oujk
ejkleivyousin

The abbreviated introduction, “But to his Son he
says,...”; “And,...” (pro;¿ de; to;n uiJovn,...; kaiv,...), signals
a reapplication of these declarations to the Son as
the manifestation of the Father in glory. In their
original context Ps. 45 was an affirmation of David
to God who then anointed him with gladness. Now,
the Davidic successor, Jesus, receives the same
blessing. Ps. 102 lifts praises to God the Lord. Now
the key, Lord, signals an application to Jesus as Lord.
Both texts affirm the permanence of the Sonship of
Jesus.

The fourth pair in vv. 13-14 contain a quote from
Ps. 110:1 and a rhetorical question affirming

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Luke+1&section=1&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=lu&NavGo=1&NavNextChapter=%3E%3E&NavCurrentChapter=1
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subordination of angels. First, the use of Ps. 110:1.

Heb. 1:13, NRSV / GNT
Sit at my right hand

until I make your en-
emies a footstool for
your feet

Kavqou ejk dexiw÷n mou,
e{w¿ a]n qw÷ tou;¿ ejcqrouv¿

sou uJpopovdion tw÷n
podw÷n sou

Ps. 110:1, NRSV / LXX
Sit at my right hand

until I make your en-
emies your footstool.

kavqou ejk dexiw÷n mou
e{w¿ a]n qw÷ tou;¿ ejxqrouv¿

sou uJpopovdion tw÷n
podwn sou

With his introductory, “But to which of the angels has he
ever said,...” (pro;¿ tivna de; tw÷n ajggevlwn ei[rhkevn
pote,...), the writer comes full circle back to the
framework found in the first set of rhetorical
questions in v. 5. This psalm was was referring to
God’s blessing given to David, now is reinterpreted
to apply to David’s successor, Jesus. No angel was
ever made this promise.

The second part of this fourth segment is a
rhetorical question posed by the writer to bring his
discussion to a climax: “Are not all angels spirits in the
divine service, sent to serve for the sake of those who are
to inherit salvation?” (oujci; pavnte¿  eijsi;n leitourgika;
pneuvmata eij¿ diakonivan ajpostellovmena dia; tou;¿
mevllonta¿ klhronomei÷n swthrivan_). The theme of
the subordination of angels again surfaces from vv.
6-7. The subordination concept is twofold: (1) Angels
are to worship the Son (vv. 6-7), and (2) they are to
minister to those the Son has saved (v. 14).

Clearly and dramatically the writer to the
Hebrews has made his point of the superiority of
Jesus to God’s angels. And his case has
demonstrated the evidence from the OT that largely
places Jesus as the successor to David as Son.
Yet, this Son is more than David. He is the divine
glory, the very presence of God himself. He is the
medium of divine creation; the one who sustains
and purifies that creation in redemption.

Excursus: The Idea of Angels
Some summary attention needs to be given to

the idea of angels in chapter one of Hebrews as it
fits into the rest of the document and in the New
Testament generally. I suspect most modern Prot-
estant understanding of angels is far more depen-
dent on traditional Roman Catholic theology than it
is on biblical teachings.

R. K. Harrison (“Angel,” Baker’s Evangelical Dic-
tionary of Biblical Theology) provides a lengthy but
helpful overview of biblical understanding:

Superhuman or heavenly being who serves as God's

messenger. Both the Hebrew malak [Jm] and the Greek
angelos [a[ggelo"] indicate that these beings also act deci-
sively in fulfilling God's will in the world. But these two terms
also apply to human beings as messengers (1 Kings 19:2;
Hag 1:13; Luke 7:24). "Angels" are mentioned almost three
hundred times in Scripture, and are only noticeably absent
from books such as Ruth, Nehemiah, Esther, the letters of
John, and James.

The Old Testament. From the beginning, angels were
part of the divine hierarchy. They were created beings (Psalm
148:2,5), and were exuberant witnesses when God brought
the world into being (Job 38:7). By nature they were spiritual
entities, and thus not subject to the limitations of human
flesh. Although holy, angels could sometimes behave fool-
ishly (Job 4:18), and even prove to be untrustworthy (Job
15:15). Probably these qualities led to the "fall" of some
angels, including Satan, but the Bible contains no descrip-
tion of that event. When angels appeared in human society
they resembled normal males (Gen 18:2, 16; Ezek 9:2), and
never came dressed as women.

In whatever form they occurred, however, their general
purpose was to declare and promote God's will. On infre-
quent occasions they acted as agets of destruction (Gen
19:13; 2 Sam 24:16; 2 Kings 19:35, ; etc. ). Sometimes
angels addressed people in dreams, as with Jacob (Gen
28:12; 31:11), and could be recognized by animals before
human beings became aware of them, as with Balaam (Nu
22:22). Collectively the divine messengers were described
as the "angelic host" that surrounded God (1 Ki 22:19) and
praised his majesty constantly (Psalm 103:21). The Lord,
their commander, was known to the Hebrews as the "Lord
of hosts." There appears to have been some sort of spiri-
tual hierarchy among them. Thus the messenger who in-
structed Joshua was a self-described "commander of the
Lord's army" (Jos 5:14-15), although this designation could
also mean that it was God himself who was speaking to
Joshua.

In Daniel, two angels who interpreted visions were un-
named (7:16; 10:5), but other visions were explained to
Daniel by the angel Gabriel, who was instructed by a "man's
voice" to undertake this task (8:15-16). When a heavenly
messenger appeared to Daniel beside the river Hiddekel
(Tigris), he spoke of Michael as "one of the chief princes"
(10:13, 21). This mighty angel would preside over the for-
tunes of God's people in the latter time (12:1). Thereafter he
was regarded by the Hebrews as their patron angel. In the
postexilic period the term "messenger" described the teach-
ing functions of the priest (Mal 2:7), but most particularly the
individual who was to prepare the way for the Lord's Mes-
siah (Mal 3:1).

Two other terms relating to spiritual beings were promi-
nent at various times in Israel's history. The first was "cheru-
bim, " a plural form, conceived of as winged creatures (Exod
25:20), and mentioned first in connection with the expulsion
of Adam and Eve from Eden (Gen 3:24). Apart from their
functions as guardians, however, nothing is said about their
character. When the wilderness tabernacle was being fash-
ioned, God ordered two gold cherubim to be placed on top
of the "mercy seat" or lid of the covenant ark to screen it.
These came to be known as the "cherubim of the Glory"
(Heb 9:5). Cherubim designs were also incorporated into
the fabric of the inner curtain (Eze 26:1) and the veil of the
tabernacle (Exod 26:31).

http://bible.crosswalk.com/Dictionaries/BakersEvangelicalDictionary/bed.cgi?number=T32
http://bible.crosswalk.com/Dictionaries/BakersEvangelicalDictionary/bed.cgi?number=T32
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Solomon placed two wooden cherubim plated with gold
leaf in the Most Holy Place of the temple, looking toward the
Holy Place. They stood ten cubits (about fourteen feet) high
and their wings were five cubits (about seven feet) long.
Near Eastern archeological excavations have shown how
popular the concept of winged creatures was in antiquity.
The throne of Hiram at Byblos (ca. 1200 b.c.) was sup-
ported by a pair of creatures with human faces, lions' bod-
ies, and large protective wings. It was above the cherubim
that the Lord of hosts sat enthroned (1 Sa 4:4).

The seraphim were also thought of as winged, and in
Isaiah's vision they were stationed above the Lord's throne
(6:1-2). They seemed to possess a human figure, and had
voices, faces, and feet. According to the vision their task
was to participate in singing God's praises antiphonally.
They also acted in some unspecified manner as mediums
of communication between heaven and earth (Isa 6:6). The
living creatures of Ezekiel 1:5-14 were composites of hu-
man and animal parts, which was typically Mesopotamian
in character, and they seem to have depicted the omnipo-
tence and omniscience of God.

The Apocrypha In the late postexilic period angelology
became a prominent feature of Jewish religion. The angel
Michael was deemed to be Judaism's patron, and the apoc-
ryphal writings named three other archangels as leaders of
the angelic hierarchy. Chief of these was Raphael, who was
supposed to present the prayers of pious Jews to God ( 1
Tobit 2:15). Uriel explained to Enoch many of his visions (1
Enoch 21:5-10; 27:2-4), interpreted Ezra's vision of the ce-
lestial Jerusalem (2 Esdras 10:28-57), and explained the
fate of the fallen angels who supposedly married human
women (1 Enoch 19:1-9; cf. Gen 6:2). Gabriel, Michael,
Raphael, and Uriel (1 Enoch 40:3, 6) reported to God about
the depraved state of humanity, and received appropriate
instructions. According to contemporary thought, Gabriel sat
on God's left, while Michael sat on the right side (2 Enoch
24:1). The primary concern of these two angels, however,
was supposedly with missions on earth and affairs in
heaven, respectively. In rabbinic Judaism they assumed a
character which, while sometimes dramatic, had no factual
basis in divine revelation.

The New Testament. Against this background of belief in
angels who were involved in human affairs, it was not sur-
prising that the angel Gabriel should be chosen to visit Ze-
chariah, the officiating priest in the temple, to inform him
that he was to become a father, and that he had to name his
son John (Luke 1:11-20). Gabriel was not referred to here
as an archangel, the Greek term archangelos [ajrcavggelo"],
appearing only in 1 Thessalonians 4:16 to describe an oth-
erwise unnamed executive angel, and also in Jude 9, which
refers to "Michael the archangel." Six months after his an-
nouncement to Zechariah, Gabriel appeared to Mary to in-
form her that God had selected her to become the mother of
Jesus, the promised Messiah (Luke 1:26-33).

Nothing in Gabriel's behavior is inconsistent with Old Tes-
tament teachings about angels. It has been pointed out
frequently that, just as they were active when the world be-
gan, so angels were correspondingly prominent when the
new era of divine grace dawned with the birth of Jesus. On
three occasions an angel visited Joseph in a vision con-
cerning Jesus (Matt 1:20; 2:13, 19). On the first two occa-
sions the celestial visitor is described as "the angel of the
Lord, " which could possibly be a way of describing God

himself. On the last visit the heavenly messenger was de-
scribed simply as "an angel of the Lord." In the end, how-
ever, the celestial beings were most probably of the same
order, and were fulfilling among humans those duties nor-
mally assigned to such angels as Gabriel (Luke 1:19).

There is nothing recorded about the actual form of the
latter, but Zechariah appears to have recognized the angel
immediately as a celestial being, and was terrified (Luke
1:12). His penalty for not having learned anything from his
ancestor Abraham's experience (Luke 1:18; cf. Gen 17:17)
would only be removed when his son John was born (Luke
1:20). When Gabriel announced to Mary that she would bear
Jesus (Luke 31), she seems to have been more disturbed
by his message than his appearance. The birth of Jesus
was announced to Bethlehem shepherds by the angel of
the Lord, and since he was accompanied by the divine glory
he may well have been the Lord himself. The message of
joy having been proclaimed, the heavenly host of angels
praised and glorified God (Luke 2:13-14) for a short period,
as they had done at the creation of the world (Job 38:7), after
which they departed.

During his ministry, angels came and ministered to Jesus
after he had resisted the devil's temptations (Matt 4:11).
Again, when Jesus was submitting himself to God's will in
the garden of Gethsemane (Luke 22:40-44), an angel came
from heaven to strengthen him. At the resurrection, the an-
gel of the Lord rolled back the stone from Jesus' burial
place (Matt 28:2), and he was described as having a coun-
tenance like lightning and garments as white as snow (Matt
28:3). Again, this celestial being performed a service of re-
assurance and love for Mary and Mary of Magdala, who sub-
sequently reported seeing "a vision of angels" (Luke 24:23).
In John's Gospel Mary Magdalene saw two angels in white
clothing, sitting in the empty tomb, just before she met the
risen Lord (John 20:12-16).

In Acts, the imprisoned apostles were released by an
angel (5:19). Philip was ordered by an angel to meet an
Ethiopian official (8:26-28), while another celestial being
appeared to Cornelius (10:3). The angel of the Lord re-
leased Peter from prison (12:7-11), and subsequently af-
flicted Herod with a fatal illness (12:23). When Paul and his
companions were about to be shipwrecked the apostle
assured them of the presence of a guardian angel (27:23-
24).

Paul referred subsequently to angelic hierarchies
("thrones, powers, rulers, or authorities") when proclaiming
the cosmic supremacy of Jesus (Col 1:15-16; cf. 1 Peter
3:22), and prohibited the worship of angels in the Colossian
church (Col 2:18) in an attempt to avoid unorthodox prac-
tices. His reference to "angels" in 1 Corinthians 11:10 may
have been a warning that such things observe humans at
worship, and thus the Corinthians should avoid improper
conduct or breaches of decency.

The angelology of 2 Peter and Jude reflects some of the
intertestamental Jewish traditions concerning "wicked an-
gels." In Revelation there are numerous symbolic allusions
to angels, the worship of which is forbidden (22:8-9). The
"angels of the seven churches" (1:20) are the specific spiri-
tual representations or personifications of these Christian
groups. A particularly sinister figure was Abaddon (Apollyon
in Greek), the "angel of the bottomless pit" (9:11), who with
his minions was involved in a fierce battle with Michael and
his angels (12:7-9).
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Jesus accepted as valid
the Old Testament refer-
ences to angels and their
functions (Matt 22:30), but
spoke specifically of the
"devil and his angels" (Matt
25:41) as destined for de-
struction. He fostered the
idea of angels ministering
to believers (cf. Heb 1:14),
and as being concerned for
the welfare of children (Matt
18:10). He described an-
gels as holy creatures
(Mark 8:38) who could re-
joice when a sinner re-
pented (Luke 15:10). An-
gels were devoid of sexual
characteristics (Matt 22:30),
and although they were
highly intelligent ministers
of God's will they were not
omniscient (Matt 24:36).

Christ claimed at his ar-
rest in Gethsemane that
more than twelve legions of
angels (numbering about
72, 000) were available to
deliver him, had he wanted
to call upon them for assis-
tance (Matt 26:53). He
taught that angels would be
with him when he returned
to earth at the second com-
ing (Matt 25:31), and that
they would be involved sig-
nificantly in the last judg-
ment (Matt 13:41,49). Fi-
nally, angels set a model of obedience to God's will in heaven
to which the Christian church should aspire (cf. Matt 6:10).

Some writers contrast the celestial beings with "fallen
angels, " of which there are two varieties. The first consists
of unimprisoned, evil beings working under Satan's leader-
ship, and generally regarded as demons (Luke 4:35; 11:15;
John 10:21). The second were imprisoned (2 Peter 2:4;
Jude 6) spirits because they forsook their original positions
in heaven. For New Testament writers they were particularly
dangerous. The precise difference in function and charac-
ter is not explained in Scripture, but some have thought that
the latter were the "sons of God" who cohabited with mortal
women (Gen 6:1-2). This view, however, is strictly conjec-
tural. Presumably the imprisoned angels are the ones who
will be judged by the saints (1 Cor 6:3).

In a material world that is also populated by good and evil
spirits, the Bible teaches that the heavenly angels set an
example of enthusiastic and resolute fulfillment of God's
will. They acknowledge Jesus as their superior, and wor-
ship him accordingly. Angels continue to perform minister-
ing duties among humans, and this function has led to the
concept of "guardian angels, " perhaps prompted by Christ's
words in Matthew 18:10. It is not entirely clear whether each
individual has a specific angelic guardian, but there is cer-
tainly no reason for doubting that an angel might well be

assigned to care for the des-
tinies of groups of individuals
such as families. These ce-
lestial ministries will be most
effective when the intended
recipients are receptive to the
Lord's will for their lives.
What can we glean from
all of this? Mostly a reaf-
firmation of our convic-
tion that Jesus is the cen-
ter of our faith. This
Jesus is the Son of God
and the Savior of wicked
humanity in a sinful world.
With his incarnation, he
got his hands dirty in
identifying with what he
had created. But in exal-
tation, he took his rightful
place at the right hand of
the Father enjoying the
worship of angels, even
as they had at his birth.
Certainly, such a one is
worthy of our praise, our
devotion, our faithful
commitment to serve
him! May we follow the
example of the angels in
their praise and service
of the risen Savior and
Lord!
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NASB
1 God, after He

spoke long ago to the fa-
thers in the prophets in
many portions and in
many ways, 2 in these
last days has spoken to
us in His Son, whom He
appointed heir of all
things, through whom
also He made the world.
3 And He is the radiance
of His glory and the ex-
act representation of His
nature, and upholds all
things by the word of His
power. When He had
made purification of sins,
He sat down at the right
hand of the Majesty on
high, 4 having become
as much better than the
angels, as He has inher-
ited a more excellent
name than they.

5 For to which of the
angels did He ever say,
"YOU ARE MY SON, TO-
DAY I HAVE BEGOTTEN
YOU"? And again, "I WILL
BE A FATHER TO HIM AND
HE SHALL BE A SON TO
ME"? 6 And when He
again brings the firstborn
into the world, He says,
"AND LET ALL THE AN-
GELS OF GOD WORSHIP
HIM." 7 And of the angels
He says, "WHO MAKES
HIS ANGELS WINDS, AND
HIS MINISTERS A FLAME
OF FIRE." 8 But of the
Son He says, "YOUR
THRONE, O GOD, IS
FOREVER AND EVER,
AND THE RIGHTEOUS
SCEPTER IS THE SCEP-
TER OF HIS KINGDOM. 9
YOU HAVE LOVED RIGH-
TEOUSNESS AND HATED
LAWLESSNESS; THERE-
FORE GOD, YOUR GOD,
HAS ANOINTED YOU WITH

NRSV
1Long ago God

spoke to our ancestors
in many and various
ways by the prophets, 2
but in these last days he
has spoken to us by a
Son,  whom he appointed
heir of all things, through
whom he also created
the worlds. 3 He is the
reflection of God's glory
and the exact imprint of
God's very being, and he
sustains all things by his
powerful word. When he
had made purification for
sins, he sat down at the
right hand of the Majesty
on high, 4 having be-
come as much superior
to angels as the name
he has inherited is more
excellent than theirs.

5 For to which of the
angels did God ever say,
"You are my Son; today I
have begotten you"? Or
again, "I will be his Fa-
ther, and he will be my
Son"? 6 And again, when
he brings the firstborn
into the world, he says,
"Let all God's angels wor-
ship him." 7 Of the an-
gels he says, "He makes
his angels winds, and his
servants flames of fire."
8 But of the Son he says,
"Your throne, O God, is
forever and ever, and the
righteous scepter is the
scepter of your kingdom.
9 You have loved righ-
teousness and hated
wickedness; therefore
God, your God, has
anointed you with the oil
of gladness beyond your
companions." 10 And, "In
the beginning, Lord, you

NLT
1 Long ago God

spoke many times and in
many ways to our an-
cestors through the
prophets. 2 But now in
these final days, he has
spoken to us through his
Son. God promised ev-
erything to the Son as an
inheritance, and through
the Son he made the uni-
verse and everything in it.
3 The Son reflects God's
own glory, and everything
about him represents
God exactly. He sustains
the universe by the
mighty power of his com-
mand. After he died to
cleanse us from the stain
of sin, he sat down in the
place of honor at the right
hand of the majestic God
of heaven. 4 This shows
that God's Son is far
greater than the angels,
just as the name God
gave him is far greater
than their names.

5 For God never said
to any angel what he
said to Jesus: "You are
my Son. Today I have be-
come your Father. " And
again God said, "I will be
his Father, and he will be
my Son." 6 And then,
when he presented his
honored Son to the
world, God said, "Let all
the angels of God wor-
ship him." 7 God calls his
angels "messengers
swift as the wind, and
servants made of flam-
ing fire." 8 But to his Son
he says, "Your throne, O
God, endures forever
and ever. Your royal
power is expressed in

Greek NT
 1Ú1 Polumerw÷¿ kai;

polutrovpw¿ pavlai oJ qeo;¿
lalhvsa¿ toi÷¿  patravsin ejn
toi÷¿  profhvtai¿ 1Ú2 ejp!
e jscavtou tw÷n h Jmerw÷n
touvtwn ejlavlhsen hJmi÷n ejn
ui Jw ÷ / , o }n e [qhken
klhronovmon pavntwn, di!
ou| kai; e jpoivhsen tou;¿
ai jw ÷na¿: 1Ú3 o}¿ w]n
ajpauvgasma th÷¿  dovxh¿
kai; carakth;r th÷¿
uJpostavsew¿ aujtou÷,
fevrwn te ta; pavnta tw÷ /
r Jh vmati th÷¿ dunavmew¿
aujtou÷, kaqarismo;n tw÷n
aJmartiw÷n poihsavmeno¿
ejkavqisen ejn dexia÷ / th÷¿
megalwsuvnh¿ ejn uJyhloi÷¿,
1Ú4 tosouvtw/ krei vttwn
genovmeno¿ tw÷n ajggevlwn
o{sw/ diaforwvteron par!
aujtou;¿ keklhronovmhken
o[noma.

1Ú5 Tivni ga;r ei\pevn
pote tw÷n ajggevlwn, UiJov¿
mou ei\ suv, e j g w ;
shvmeron gegevnnhkav se_
kai; pavlin,!Egw; e[somai
aujtw÷ /  ei j¿ patevra, kai;
aujto;¿ e[stai moi eij¿  uiJovn_
1Ú6 o{tan de; pavlin
eijsagavgh/ to;n prwtovtokon
eij¿ th;n oi jkoumevnhn,
l e v g e i , K a i ;
proskunhsavtwsan aujtw÷/
pavnte¿  a[ggeloi qeou÷.
1Ú7 kai; pro;¿ me;n tou;¿
ajggevlou¿  levgei, @O poiw÷n
tou;¿ ajggevlou¿ aujtou÷
pneuvmata kai; tou;¿
leitourgou;¿ aujtou÷
puro;¿  flovga, 1Ú8 pro;¿  de;
to;n uiJovn, @O qrovno¿ sou
oJ qeov¿ eij¿ to;n aijw÷na tou÷
aijw÷no¿, kai; hJ rJavbdo¿ th÷¿
eujquvthto¿ rJa vbdo¿ th÷¿
basileiva¿ sou. 1Ú9
hjgavphsa¿ dikaiosuvnhn
kai; ejmivshsa¿ ajnomivan:
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THE OIL OF GLADNESS
ABOVE YOUR COMPAN-
IONS." 10 And, "YOU,
LORD, IN THE BEGINNING
LAID THE FOUNDATION
OF THE EARTH, AND THE
HEAVENS ARE THE
WORKS OF YOUR
HANDS; 11 THEY WILL
PERISH, BUT YOU RE-
MAIN; AND THEY ALL WILL
BECOME OLD LIKE A
GARMENT, 12 AND LIKE A
MANTLE YOU WILL ROLL
THEM UP; LIKE A GAR-
MENT THEY WILL ALSO
BE CHANGED. BUT YOU
ARE THE SAME, AND
YOUR YEARS WILL NOT
COME TO AN END." 13
But to which of the an-
gels has He ever said,
"SIT AT MY RIGHT HAND,
UNTIL I MAKE YOUR EN-
EMIES A FOOTSTOOL
FOR YOUR FEET"? 14 Are
they not all ministering
spirits, sent out to render
service for the sake of
those who will inherit sal-
vation?

founded the earth, and
the heavens are the work
of your hands; 11 they
will perish, but you re-
main; they will all wear
out like clothing; 12 like a
cloak you will roll them
up, and like clothing they
will be changed. But you
are the same, and your
years will never end." 13
But to which of the an-
gels has he ever said,
"Sit at my right hand until
I make your enemies a
footstool for your feet"?
14 Are not all angels spir-
its in the divine service,
sent to serve for the sake
of those who are to in-
herit salvation?

righteousness. 9 You
love what is right and
hate what is wrong.
Therefore God, your
God, has anointed you,
pouring out the oil of joy
on you more than on any-
one else." 10 And, "Lord,
in the beginning you laid
the foundation of the
earth, and the heavens
are the work of your
hands. 11 Even they will
perish, but you remain
forever. They will wear out
like old clothing. 12 You
will roll them up like an
old coat. They will fade
away like old clothing. But
you are always the same;
you will never grow old."
13 And God never said to
an angel, as he did to his
Son, "Sit in honor at my
right hand until I humble
your enemies, making
them a footstool under
your feet." 14 But angels
are only servants. They
are spirits sent from God
to care for those who will
receive salvation

dia; tou÷to e[crisevn se oJ
qeov¿ oJ qeov¿ sou e[laion
ajgalliavsew¿ para; tou;¿
metovcou¿ sou. 1Ú10 kaiv,
Su; kat! ajrcav¿, kuvrie, th;n
gh÷n ejqemelivwsa¿, kai;
e[rga tw÷n ceirw÷n souv eijsin
oiJ oujranoiv: 1Ú11 aujtoi;
a jpolou÷ntai, su; de;
diamevnei¿, kai; pavnte¿ wJ¿
iJmavtion ajlaiwqhvsontai,
1Ú12 kai; wJsei ;
peribovlaion eJli vxei¿
aujtouv¿, wJ¿ iJmavtion kai;
ajllaghvsontai: su; de; oJ
aujto;¿ ei\ kai; ta; e[th sou
oujk ejkleivyousin. 1Ú13
pro;¿ tivna de; tw÷n ajggevlwn
ei[rhkevn pote, Kavqou ejk
dexiw÷n mou, e{w¿ a]n qw÷
tou;¿ e jcqrouv¿ sou
uJpopovdion tw÷n podw÷n
sou_ 1Ú14 oujci; pavnte¿
ei jsi ;n leitourgika;
pneuvmata eij¿ diakonivan
ajpostellovmena dia; tou;¿
mevllonta¿ klhronomei÷n
swthrivan_



Page 17 of Heb 1:1-14 Bible Study

Greek NT Diagramed
1-2                Polumerw÷¿

                    kai;
               polutrovpw¿
               pavlai
            lalhvsa¿
               toi÷¿ patravsin
               ejn toi÷¿ profhvtai¿
            ejp! ejscavtou
                   tw÷n hJmerw÷n touvtwn

1 oJ qeo;¿...ejlavlhsenoJ qeo;¿...ejlavlhsenoJ qeo;¿...ejlavlhsenoJ qeo;¿...ejlavlhsenoJ qeo;¿...ejlavlhsen
            hJmi÷n
            ejn uiJw÷/,
             (1) o}n e[qhken klhronovmon pavntwn,
             (2) di! ou| kai; ejpoivhsen tou;¿ aijw÷na¿:

3

                         w]n ajpauvgasma th÷¿ dovxh¿
                                               kai;
                                          carakth;r
                                             th÷¿ uJpostavsew¿  aujtou÷
                         fevrwn te ta; pavnta
                         tw÷/ rJhvmati th÷¿  dunavmew¿  aujtou÷,
                         kaqarismo;n tw÷n aJmartiw÷n poihsavmeno¿

                   (3) o}¿...ejkavqisen
                          ejn dexia÷/ th÷¿  megalwsuvnh¿
                          ejn uJyhloi÷¿,

4              (4) tosouvtw/ kreivttwn genovmeno¿ tw÷n ajggevlwn
                                       par! aujtou;¿
             (5) o{sw/ diaforwvteron...keklhronovmhken o[noma.

5      gar;
2 Tivni ei\pevnTivni ei\pevnTivni ei\pevnTivni ei\pevnTivni ei\pevn

        pote
   tw÷n ajggevlwn,
               UiJov¿  mou ei\ suv,

           ejgw; shvmeron gegevnnhkav se_
     kai;

3 (tivni ei\pevn)(tivni ei\pevn)(tivni ei\pevn)(tivni ei\pevn)(tivni ei\pevn)
         pavlin,
               jEgw; e[somai aujtw÷/
                      eij¿ patevra,
                    kai;
               aujto;¿  e[stai moi
                         eij¿ uiJovn_

6      de;
   pavlin
   o{tan...eijsagavgh/ to;n prwtovtokon
             eij¿ th;n oijkoumevnhn,

4 levgeilevgeilevgeilevgeilevgei,
           Kai;
      proskunhsavtwsan aujtw÷/ pavnte¿ a[ggeloi qeou÷.
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7      kai;
   me;n
   pro;¿...tou;¿ ajggevlou¿

5 levgeilevgeilevgeilevgeilevgei,
      @O poiw÷n tou;¿ ajggevlou¿ aujtou÷ (ejpoivhsen)
                     pneuvmata
                    kai;
               tou;¿ leitourgou;¿ aujtou÷ (ejpoivhsen)
                      puro;¿ flovga,

8      de;
6 (levgeilevgeilevgeilevgeilevgei)
          pro;¿  to;n uiJovn,

       @O qrovno¿ sou...(ejsti;n)
             oJ qeov¿        eij¿ to;n aijw÷na tou÷ aijw÷no¿,
             kai;
        hJ rJavbdo¿...(ejsti;n) rJavbdo¿
             th÷¿  eujquvthto¿   th÷¿ basileiva¿ sou.

9                  hjgavphsa¿ dikaiosuvnhn
                    kai;
                 ejmivshsa¿ ajnomivan:
           dia; tou÷to
        e[crisevn se oJ qeov¿ oJ qeov¿ sou
           e[laion
              ajgalliavsew¿
           para; tou;¿ metovcou¿ sou.

10      kaiv,
7 (levgeilevgeilevgeilevgeilevgei)

        Su; kat! ajrcav¿, kuvrie, th;n gh÷n ejqemelivwsa¿,
             kai;
        e[rga tw÷n ceirw÷n souv eijsin oiJ oujranoiv:

11         aujtoi; ajpolou÷ntai,
             de;
        su; diamevnei¿,
             kai;
                    wJ¿ iJmavtion
        pavnte¿...palaiwqhvsontai,

12              kai;
           wJsei; peribovlaion
        eJlivxei¿ aujtouv¿,
           wJ¿ iJmavtion
           kai;
        ajllaghvsontai:
             de;
        su; oJ aujto;¿  ei\
             kai;
        ta; e[th sou oujk ejkleivyousin.

13      de;
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   pro;¿ tivna tw÷n ajggevlwn
8 ei[rhkevnei[rhkevnei[rhkevnei[rhkevnei[rhkevn

   pote,
         Kavqou
            ejk dexiw÷n mou,
            e{w¿ a]n qw÷ tou;¿ ejcqrouv¿ sou
                            uJpopovdion tw÷n podw÷n sou_

                       leitourgika;
9 14 oujci; pavnte¿ eijsi;n...pneuvmataoujci; pavnte¿ eijsi;n...pneuvmataoujci; pavnte¿ eijsi;n...pneuvmataoujci; pavnte¿ eijsi;n...pneuvmataoujci; pavnte¿ eijsi;n...pneuvmata

                          eij¿ diakonivan
                       ajpostellovmena
                          dia; tou;¿ mevllonta¿ klhronomei÷n swthrivan_
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Semantic Diagram

I------------------------- 1 1 Aor Act Ind 3 S oJ qeo;¿
| ga;r
|     1------------------- 2 2 Aor Act Ind 3 S (oJ qeo;¿)
|  A--| kai;
|  |  2------------------- 3 (2 Aor Act Ind 3 S oJ qeo;¿)
|  | ---
|  |  1------------------- 4 Pres Act Ind 3 S (oJ qeo;¿)
|  B--| kai;
|  |  2------------------- 5 Pres Act Ind 3 S (oJ qeo;¿)
II-| de;
   |  1------------------- 6 (Pres Act Ind 3 S oJ qeo;¿)
   C--| kai;
   |  2------------------- 7 (Pres Act Ind 3 S oJ qeo;¿)
   | de;
   |  1------------------- 8 Perf Act Ind 3 S (oJ qeo;¿)
   D--| ---
      2------------------- 9 Pres --- Ind 3 P pavnte¿

Summary of Rhetorical Structure
These fourteen verses illustrate how one early Christian writing made use of OT scripture texts in order

to argue his case for the superiority of Christ. The OT passages come as a part of the writer’s defense of
the superiority of Jesus. Thus sacred scripture texts become the authority base that validates the writer’s
contention about Christ. Psalm 2:7; 2 Sam 7:14, 1 Chron 17:13, Deut 32:42 LXX (Ps. 97:7); Psalm 104:4,
45:6-7, 102:25-27, 110:1; 34:7; 91:11 form the OT foundation of the writer’s arguments in chapter one. His
manner of using these texts here is with simple contextual introduction followed by a quote of each text.
The texts are arranged in the pattern illustrated above in order to make each point. The exegesis section of
this study will analyze the source of the writer’s OT texts, which primarily was the Septuagint (LXX).

In statement one, one finds very eloquent Greek with a high literary tone in the tradition of classical Attic
Greek. Rhetorical balance and rhythm are major elements, as is visually illustrated in the block diagram of
the text. However, in the defense, statements 2-9, one encounters a very scribal Jewish approach to
thought expression and lines of argumentation. Thus a balance of high level Jewish and Greek writing
skills are present.

The core rhetorical structure is twofold. The assertion is made that God has spoken (statement 1).
Then all the following statements represent an elaboration and defense of this initial statement as seen in
the connector ga;r, which links the two sets of statements together.

The beginning core statement simply asserts: God has spoken (ejlavlhsen). The modifying expansions
build a past / present contrast. The main prefield set plays off the participle form, lalhvsa¿, setting up the
past time frame. Thus a one - two sequence is established: “after having spoken... he spoke.”

This adverbial temporal participle is extended front and back. The modal adverbs, Polumerw÷¿ kai;
polutrovpw¿ pavlai, qualify the participle from the prefield along with the temporal adverb pavlai. Added to
the main verb prefield is the shift to present time ejp! ejscavtou tw÷n hJmerw÷n touvtwn. This has the effect of
placing the then/now contrast close to each other for heightened emphasis. Thus two elements qualify the
main verb: the details of the past “after having spoken” (lalhvsa¿), and the setting up of the contrastive now
“he has spoken” (ejlavlhsen). From the writer’s perspective both speaking actions of God are past time,
since he is writing this several decades after Jesus had lived and died. In order to highlight the distinction
between these two past times, two time indicators are used: “long ago” (pavlai) and “in these last days” (ejp!
ejscavtou tw÷n hJmerw÷n touvtwn).

The post-field of the participle sets up a twofold balance to that in the pre-field:”to our ancestors” (toi÷¿
patravsin) and “by the prophets” (ejn toi÷¿  profhvtai¿).

In typical classical Greek fashion, the verb and its subject are widely separated in the main clause. The

Son

Son

Angels

Angels
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sequence is Subject...Participle...Verb (oJ qeo;¿...lalhvsa¿...ejlavlhsen), which emphasizes God as the speaker
in both instances.

In the post-field of the verb ejlavlhsen comes a twofold expansion:”to us” (hJmi÷n) and “by the Son” (ejn uiJw÷/
). This matches exactly the rhetorical structure of the participle post-field.

The mentioning of the Son at the end of this already lengthy sentence provides the opportunity for the
writer to then set in place a long string of relative clause expansions of the reference to the Son. Five
relative clauses, each with expansion elements, attach qualifications to the refence to Jesus as God’s
Son:

whom he appointed heir of all things,
o}n e[qhken klhronovmon pavntwn,

through whom he also created the worlds
di! ou| kai; ejpoivhsen tou;¿  aijw÷na¿:

He is the reflection of God's glory and the exact imprint of God's very being, and he sustains all things by his
powerful word. When he had made purification for sins, he sat down at the right hand of the Majesty on high,

o}¿ w]n ajpauvgasma th÷¿  dovxh¿  kai; carakth;r th÷¿  uJpostavsew¿ aujtou÷, fevrwn te ta; pavnta tw÷/ rJhvmati th÷¿ dunavmew¿  aujtou÷,
kaqarismo;n tw÷n aJmartiw÷n poihsavmeno¿  ejkavqisen ejn dexia÷/ th÷¿  megalwsuvnh¿ ejn uJyhloi÷¿,

having become as much superior to angels
tosouvtw/ kreivttwn genovmeno¿ tw÷n ajggevlwn

as the name he has inherited is more excellent than theirs.
o{sw/ diaforwvteron par! aujtou;¿ keklhronovmhken o[noma.

Of course, no English translation could successfully reproduce the exact thought structure of the Greek
text either grammatically or meaning wise. The NRSV translation used above has out of necessity to break
up these subordinate clauses into shorter English expressions in order to follow accepted patterns of idea
expression in English. The qualifiers of the Son in these relative clauses flesh out the writer’s understand-
ing of Christ in a formulaic pattern. His Christology is set forth here, and in large measure will be defended
throughout the remainder of this document.

The connecting link between statement one and statements two through nine is defined by the
postpositive coordinate conjunction  ga;r (“for”). Thus begins a defense as well as elaboration of the writer’s
understanding of the Son who stands as the channel of divine revelation for all time beginning with the
earthly life of Jesus. The first aspect of this defense is a comparison of Jesus to the angels. It takes up the
remainder of chapter one of Hebrews. The theme of superiority will give tone and direction to the remainder
of the entire document.

In statements 2 through 9, the superiority of Jesus to angels is traced in an alternating pattern between
a dominating focus on Jesus (statements 2-3 and 6-7) and on the angels (statements 4-5 and 8-9). See
Semantic Diagram on previous page for visual illustration.

The two sets of emphasis on Jesus as God’s Son (statements 2-3 and 6-7) stress his superiority in
two separate manners. Statements 2 and 3 stand as rhetorical questions with a reverse emphasis: “to
which one of the angels did He (God) say...?”  (Tivni ei\pevn pote tw÷n ajggevlwn...kai; pavlin,...). The content of God’s
words is  a quote, first from Ps. 2:7 and then from 2 Sam. 7:14 (cf. also 1 Chron. 17:13).  The second set
(statements 6 and 7) simply asserts that God says to His Son the affirmations found in Ps. 45:6-7 and Ps.
102:25-27. The clearly implied answer to both questions is that God never said any of this to an angel.

The two sets of emphasis directed to the angels (statements 4-5 and 8-9) underscore their subordinat-
ing role to the Son. Statements 4 and 5 are introduced by God says. Then the content of the divine speak-
ing is given as OT scritpure texts, first from Deut. 32:43 LXX (cf. also Ps. 97:7) and next from Ps. 104:4.
The second set (statements 8 and 9) are mixed patterns. Statement 8 returns to the begining formula “to
which one of the angels has he ever said....?” (pro;¿ tivna tw÷n ajggevlwn ei[rhkevn pote...). Some variation from
statements 2 and 3 does exist here as can be seen in the wording of the Greek text. A quote from Ps. 110.1
stands as the content of God’s speaking. Statement 9 continues the rhetorical question pattern but is
formed off the concepts of Pss. 34:7 and 91.11 without quotation.
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Greek Text Analyzed
1Ú1
Polumerw÷¿ : Adverb of manner - L-N (89:81):  “pertaining to a number of different manners in which

something may be done—‘in many ways, in many different ways.’” ; L-N (63:19): “pertaining to
that which occurs in many parts—‘fragmentary, in many parts.’ ; L-N (67:11): “a number of related
points of time—‘often, many times.’”

kai; :Coordinate conjunction linking two adverbs - and
polutrovpw¿ : Adverb of manner - L-N (89:82): “pertaining to occurring in many ways or manners—‘in

many ways.’” ; L-N (58:29): “pertaining to that which occurs in many kinds of ways—‘in many
ways.’”
Translation patterns: NASB - in many portions and in many ways; NRSV - in many and various ways;
NLT - many times and in many ways

pavlai : Adverb of time - long ago
oJ qeo;¿ : 2 - Nom (Subj) - M - S -  qeov¿, oJ - God
lalhvsa¿ : 1 Aor (Const) - Act - Ptc (Adv: Temp) - Nom - M - S - lalevw - after having spoken (verbally)
toi÷¿  patravsin : 3 - Dat (Ref) - M - P - pathvr, -trov¿, oJ - to our fathers
ejn toi÷¿  profhvtai¿ : 1 - Loc (Place) / Ins (Agency) - M - P - - in the prophets (writings) / through the prophets

(persons)
1Ú2
ejp! ejscavtou : Adj (Subst) - Gen (Time) - M - S - e[scato¿, -h, -on  - in, during the last
tw÷n hJmerw÷n : 1 - Gen (Ref) - F - P - hJmera, hJ - of these days
touvtwn : Dem Pron - Gen - F - P - ou|to¿, au{th, tou÷to - of these (days)
ejlavlhsen : 1 Aor (Culm) - Act - Ind - 3 - S - lalevw - he has spoken
hJmi÷n : Pers Pron - Dat (Rev) - P - ejgwv - to us
ejn uiJw÷/ : 2 - Loc (Place) / Inst (Agency) - M - S - uiJov¿, oJ - in / by his son
o}n : Rel Pron - Acc (Dir Obj) - M - S - o{¿, h{, o{ - whom
e[qhken : 1 Aor (Const) - Act - Ind - 3 - S - tivqhmi - He ordained, placed,
klhronovmon : 2 - Acc (Pred Obj) - M - S - klhronovmo¿, oJ - heir
pavntwn : Adj (Subst) - Gen (Ref) - N - P - pa÷¿, pa÷sa, pa÷n - of all things
di! ou| : Rel Pron - Gen (Indir Agency) - M - S -  o{¿, h{, o - through whom
kai; : Coordinate conjunction used here as adjunctive correlative adverb - also
ejpoivhsen : 1 Aor (Const) - Act - Ind - 3 - S - poievw - he made
tou;¿  aijw÷na¿ : 3 - Acc (Dir Obj) - M - P - aijwvn, aijw÷no¿, oJ - the ages
1Ú3
o}¿ : Rel Pron - Nom (Subj) - M - S - o{¿, h{, o{ - who
w]n  : Pres (Desc) - Ptc (Adv: Concessive) - Nom - M - S - eijmiv - although being
ajpauvgasma : 3 - Nom (Pred) - N - S - ajpauvgasma, -ato¿, tov - the radiance
th÷¿  dovxh¿ : 1 - Gen (Ref) - F - S - dovxa, hJ - of the glory
kai; : Coordinate conjunction linking two nouns - and
carakth;r : 3 - Nom (Pred) - M - S - carakthvr, tro÷¿, oJ - the image, likeness
th÷¿ uJpostavsew¿ : 3 - Gen (Ref) - F - S - uJpovstasi¿, - ew¿, hJ - of his being, existence
aujtou÷ : Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - aujtoc¿, -hv, -ov - his
fevrwn : Pres (Desc) - Act - Ptc (Adv: Concess) - N - M - S - fevrw - although bearing, carrying
te : Post positive coordinate conjunction linking two participles - and
ta; pavnta : Adj (Subst) - Acc (Dir Obj) - N - P - pa÷¿, pa÷sa, pa÷n - all things
tw÷/ rJhvmati : 3 - Inst (Means) - N - S - rJh÷ma, -ato¿, tov - by the (spoken) word
th÷¿ dunavmew¿ : 3 - Gen (Desc) - F - S - duvnami¿, -ew¿, hJ - of his power
aujtou÷ : Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - aujtoc¿, -hv, -ov - his
kaqarismo;n : 2 - Acc (Pred Obj) - M - S - kaqarismov¿, oJ - a cleansing
tw÷n aJmartiw÷n : 1 - Gen (Obj) - F - P - aJmartiva, hJ - of sins
poihsavmeno¿ : 1 Aor (Const) - Mid (Reflex) - Ptc (Adv: Temp) - Nom - M - S - poievw - after having made

himself
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ejkavqisen : 1 Aor (Const) - Act - Ind - 3 - S - kaqivzw - he sat down
ejn dexia÷/ : Adj (Subst)  - Loc (Place) - F - S - devxio¿, -iva, -on - at the right hand
th÷¿ megalwsuvnh¿ : 1 - Gen (Ref) - F - S - megalwsuvnh, hJ - of the majesty
ejn uJyhloi÷¿ : Adj (Subst) - Loc (Place) - M - S - uJyhlov¿, -hv, -ovn  - in the highest
1Ú4
tosouvtw/ : Dem Pron - Dat (Ref) - M - S - tosou÷to¿, tosauvth, tosou÷ton - so much in regard to this one
kreivttwn : Comp Adj (Pred) - Nom (Pred) - M - S - kreivttwn, kreivsswn, -ono¿ - better, superior
genovmeno¿ : 2 Aor (Const) - Dep - Ptc (Adv: Modal) - givnomai - having become
tw÷n ajggevlwn : 2 - Abl (Comp) - M - P - a[ggelo¿, oJ - better than the angels / superior to the angels
o{sw/ : Rel Pron - Dat (Ref) - M - S - o{so¿, -h, -on - as much as concerning that one
diaforwvteron : Comp Adj (Pred) - Nom (Pred) - N - S - diaforwvtero¿, -a, -on - greater, superior
par! aujtou;¿ : Pers Pron - Acc (Measure / Comparison) - M - P - aujtov¿, -hv, -ov - beyond them
keklhronovmhken : Perf (Const) - Act - Ind - 3 - S - klhronomevw - he has inherited,
o[noma : 3 - Acc (Dir Obj) - N - S - o[noma, -ato¿, tov - a name

William Lane, Word Biblical Commentary (Heb 1-8, Logos Systems)
The expression  tosouvtw/ ...o{sw/, “as far above … as,” is excellent Greek but is used elsewhere in the NT in this
precise form only in Heb 10:25. It is a very common formula in classical authors and can be found in writers plying
a good literary Greek in the hellenistic period as well (Ep. Arist. 13, 182, 290; Sir 3:18; 4 Macc 15:5; Philo, discussed
by Williamson, Philo, 93–95).

tosouvtw/ ....o{sw/ : correlative construction the more this the more that, as much as this, as much as that . Thus as
much as he is as much as his name is. Both of which are superior to the angels.

Translations:
NASB: having become as much better than the angels, as He has inherited a more excellent name than they.
NRSV: having become as much superior to angels as the name he has inherited is more excellent than theirs.
NLT: This shows that God's Son is far greater than the angels, just as the name God gave him is far greater
than their names.
NIV: So he became as much superior to the angels as the name he has inherited is superior to theirs.
TEV: The Son was made greater than the angels, just as the name that God gave him is greater than theirs.
Message: far higher than any angel in rank and rule.
Mine: in regard to such a one having become superior than angels as much as the name he inherited is
superior beyond them

1Ú5
Tivni : Interrog Pron - Dat (Indir Obj) - M - S - tiv¿, tiv - to whom
ga;r : Postpositive coordinate conjunction introducing an explanatory causal independent clause - for
ei\pevn : 2 Aor (Const) - Act - Ind (Interrog) - 3 - S - levgw - die he say
pote : Adverb of time - ever, at any point of time
tw÷n ajggevlwn : 2 - Gen (Identify) - M - P - a[ggelo¿, oJ - of the angels
UiJov¿ : 2 - Nom (Pred) - M - S - uJivo¿, oJ - my son
mou : Pers Pron - Gen (Poss) - S - ejgwv - my
ei\ : Pres (Desc) - Ind (Dec) - 2 - S - eijmiv - you are
suv : Pers Pron - Nom (Subj) - S - suv - you
ejgw; : Pers Pron - Nom (Subj) - S - ejgwv - I
shvmeron : Adverb of time - today, this day
gegevnnhkav : Perf (Cons) - Act - Ind - 1 - S - - I have birthed, given you birth, sired*
se_  : Pers Pron - Acc (Dir Obj)  - S - suv - you
kai; :  Coordinate conjunction linking two independent clauses, the second one being implicit serving to

introduce the scripture quote as the direct object of the implicit verb ei\pevn - and
pavlin : Adverb of sequence - again, once more
!Egw; : Pers Pron - Nom (Subj) - S - ejgwv - I
e[somai : Fut (Pred) - Ind - 1 - S - eijmiv - I will be
aujtw÷/ : Pers Pron - Dat (Ref) - M - S - aujtov¿, -hv, -ov - to him, in regard to him
eij¿  patevra : 3 - Acc (Ref / Comp) - M - S - pathvr, -trov¿, oJ - as / like a father
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kai; : Coordinate conjunction introducing two independent clauses inside a scripture quote - and
aujto;¿ : Pers Pron - Nom (Subj) - M - S - aujtov¿, -hv, -ov - he
e[stai : Pres (Desc) - Ind - 3 - S - eijmiv - he is
moi : Pers Pron - Dat (Ref) - S - ejgwv - to me, in regard to me
eij¿  uiJovn : 2 - Acc (Ref / Com) - M - S - uiJov¿, oJ - as, like a son
1Ú6
o{tan : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbial indefinite temporal clause - whenever
de; : Postpositive coordinate conjunction introducing a second sentence standing in mild contrast to the

preceding one - but, and
pavlin : Adverb of sequence - again, at another time
eijsagavgh/ : 2 Aor (Const) - Act - Subjunctive (Potential) - 3 - S - - he may bring in, introduce
to;n prwtovtokon : Adj (Subst) - Acc (Dir Obj) - M - S - prwtovtoko¿, -on - the first born
eij¿ th;n oijkoumevnhn : 1 - Acc (Measure) - F - S - oijkoumevnh, hJ - into the household, house
levgei : Pres (Desc) - Act - Ind (Potential) - 3 - S - levgw - he will say
Kai; : Coordinate conjunction used here as a part of a scripture quote intending by the Hebrew writer to link

this quote back to the preceding one - and
proskunhsavtwsan : 1 Aor (Const) - Act - Imper (Entreaty) - 3 - P - proskunevw - let them worship
aujtw÷/ :  Pers Pron - Dat (Dir Obj) - M - S - aujtov¿, -hv, -ov - him
pavnte¿ : Adj (Attrib) - Nom - M - P - pa÷¿, pa÷sa, pa÷n - all
a[ggeloi : 2 - Nom (Subj) - M - P - a[ggelo¿, oJ - angels
qeou÷ : 2 - Gen (Poss) - M - S - qeov¿, oJ - of God, God’s
1Ú7
kai; : Coordinate conjunction introducing two sentences, here with second sentence continuing the string

of quotations - and
pro;¿ tou;¿  ajggevlou¿ : 2 - Acc (Ref) - M - P - a[ggelo¿, oJ - the angels
me;n : Particle of emphasis - indeed
levgei : Pres (Desc) - Act - Ind - 3 - S - levgw - he says
@O poiw÷n : Pres - Act - Ptc (Adj: Subst) - Nom (Subj) - M - S - poievw - the one making, creating
tou;¿  ajggevlou¿ : 2 - Acc (Dir Obj) - M - P - a[ggelo¿, oJ - the angels
aujtou÷ : Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - aujtov¿, -hv, -ov - his
pneuvmata : 3 - Acc (Pred Obj) - N - P - pneu÷ma, -ato¿, tov - spirits
kai; :  Coordinate conjunction linking two implicit verbs ejpoivhsen in the scripture quote - and
tou;¿  leitourgou;¿ : 2 - Acc (Dir Obj) - M - P -  leitourgov¿, oJ - ministering servants
aujtou÷ :  Pers Pron - Gen (Poss) - M - S - aujtov¿, -hv, -ov - his
puro;¿ : 3 - Gen (Ref) - N - S - pu÷r, purov¿, tov - of fire
flovga : 3 - Acc (Pred Obj) - F - P -flovx, -ogov¿, hJ  - flames
1Ú8
pro;¿ to;n uiJovn : 2 - Acc (Ref - M - S - uiJov¿, oJ - to the son
de; : Postpositive coordinate conjunction linking two sentences with second having mild contrast to the first

one - but, and
@O qrovno¿ : 2 - Nom (Subj) - M - S - qrovno¿, oJ- your throne
sou : Pers Pron - Gen (Poss) - S - su - your
oJ qeov¿ : 2 - Vocative - M - S - qeov¿, oJ - o God
eij¿  to;n aijw÷na : 3 - Acc (Measure) - M - P - aijwvn, -w÷no¿, oJ - unto the ages
tou÷ aijw÷no¿ : 3 - Gen (Time) - M - S - aijwvn, -w÷no¿, oJ - of the age
kai; : Coordinate conjunction linking the two independent clause scripture quotes - and
hJ rJavbdo¿ :  3 - Nom (Subj) - F - S - rJavbdo¿, -ou, hJ - the rod
th÷¿  eujquvthto¿ :  3 - Gen (Obj) - F - S -  eujquvth¿, -hto¿, hJ - of uprightness, (for enforcing uprightness)
rJavbdo¿ : 3 - Nom (Subj) - F - S - rJavbdo¿, -ou, hJ - the rod
th÷¿  basileiva¿ : 1 - Gen (Obj) - F - S - basileiva, hJ - of your kingdom
sou : Pers Pron - Gen (Poss) - S - su - your
1Ú9
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hjgavphsa¿ : 1 Aor (Const) - Act - Ptc (Adj: Pred) - Nom - M - S - ajgapavw - having loved  (participle reaches
back to oJ qeov¿ above; cf. diagram for visual illustration. It could also be taken as substantival
reaching back to the same reference point: he who loved...)

dikaiosuvnhn : 1 - Acc (Dir Obj) - F - S - dikaiosuvnh, hJ - righteousness
kai; : Coordinate conjunction linking two participle phrases - and
ejmivshsa¿ : 1 Aor (Const) - Act - Ptc (Adj: Pred) - Nom - M - S - misevw - having hated (this is parallel to

hjgavphsa¿ above)
ajnomivan : 1 - Act (Dir Obj) - F - S - ajnomiva, hJ - lawlessness
dia; tou÷to : Dem Pron - Acc (Cause) - N - S - ou|to¿, au{th, tou÷to - because of this
e[crisevn : 1 Aor (Const) - Act - Ind - 3 - S - - he anointed
se : Pers Pron - Acc (Dir Obj) - S - su - you
oJ qeov¿ : 2 - Nom (Subj) - M - S - qeov¿, oJ - God
oJ qeov¿ : 2 - Nom (Apposition) - M - S - qeov¿, oJ - God
sou : Pers Pron -  Gen (Poss) - S - su - your
e[laion : 2 - Acc (Assoc) - N - S - e[laion, tov  - with the (olive) oil
ajgalliavsew¿ : 3 - Gen (Desc) - F - S - ajgallivasi¿, hJ - of gladness
para; tou;¿  metovcou¿ : 2 - Acc (Assoc) - M - P - mevtoco¿, oJ - along side your partners, co-laborers
sou : Pers Pron -  Gen (Poss) - S - su - your
1Ú10
kaiv : Coordinate conjunction linking a series of quotes with an implicit levgei reachng back to verse seven

- and
Su; : Pers Pron - Nom (Subj) - S - su - you
kat! ajrcav¿ : 1 - Gen (Time) - F - S - ajrchv, hJ - from the beginning
kuvrie : 2 - Vocative - M - S - kuvrio¿, oJ - Lord
th;n gh÷n : 1 - Acc (Dir Obj) - F - S - gh÷, hJ - the earth
ejqemelivwsa¿ : 1 Aor (Const) - Act - Ind - 2 - S - qemelivow - you have laid the foundations of, firmly estab-

lished
kai; : Coordinate conjunction linking two independent clauses inside the scripture quote - and
e[rga : 2 - Nom (Pred) - N - P - e[rgon, tov - the works
tw÷n ceirw÷n : 3 - Gen (Subj) - F - P - ceivr, -rov¿, hJ - of your hands
souv : Pers Pron -  Gen (Poss) - S - su - your
eijsin : Pres (Desc) - Ind - 3 - P - eijmiv - they are
oiJ oujranoiv : 2 - Nom (Subj) - M - P - oujranov¿, oJ - the heavens, sky
1Ú11
aujtoi; : Pers Pron - Nom (Subj) - M - P - aujtov¿, -hv, -ov - they
ajpolou÷ntai : Fut (Pred) - Mid (Causative) - Ind - 3 - P - ajpovllumi - they will come to destruction, ruin
su; : Pers Pron -  Nom (Subj) - S - su - you
de; : Postpositive coordinate conjunction introducing independent clause with mild contrast - but, and
diamevnei¿ : Pres (Desc) - Act - Ind - 2 - S - diamevnw - you remain
kai; : Coordinate conjunction linking two independent clauses inside the scripture quote - and
pavnte¿ : Adj (Subst) - Nom (Subj) - M - P - pa÷¿, pa÷sa, pa÷n - all (people)
wJ¿ : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbial comparative dependent clause - as, like
iJmavtion : 2 - Nom (Subj) - N - S - iJmavtion, tov - a garment, clothes, inner garment
palaiwqhvsontai : Fut (Pred) - Pass (NAE) - Ind - 3 - P - palaiovw - they shall, will be made old, ancient
1Ú12
kai; : Coordinate conjunction linking two independent clauses inside the scripture quote - and
wJsei; : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbial comparative dependent clause - just like
peribovlaion : 2 - Acc (Dir Obj) - N - S - - an outer garment, cloak
eJlivxei¿ : Fut (Pred) - Act - Ind - 2 - S - eJlivssw - you will roll (them) up
aujtouv¿ :  Pers Pron - Acc (Dir Obj) - M - P - aujtov¿, -hv, -ov - them
wJ¿ : Subordinate conjunction introducing conjunctory adverbial comparative dependent clause - like, as
iJmavtion : 2 - Acc (Dir Obj) - N - S - iJmavtion, tov - a garment, clothes, inner garment
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kai; : Coordinate conjunction used here in adverbial ascensive function - also
ajllaghvsontai : Fut (Pred) - Pass (NAE) - Ind - 3 - P - ajllavssw - they will be changed
su; : Pers Pron - Nom (Subj) - S - suv - you
de; : Postpositive coordinate conjunction linking two independent clauses with mild contrast between them

- but, and
oJ aujto;¿ : Intens Pron - Nom (pred) - M - S - aujtov¿, -hv, -ov - the same
aujto;¿i\ : Pres (Desc) - Ind - 2 - S - eijmiv - you are
kai; : Coordinate conjunction linking two independent clauses - and
ta; e[th : 3 - Nom (Subj) - N - P - e[to¿, -ou¿, tov - your years
sou :  Pers Pron - Gen (Poss) - S - suv - your
oujk ejkleivyousin : Fut (Pred) - Act - Ind - 3 - P - ejkleivpw - they will not leave off, cease
1Ú13
pro;¿  tivna : Interrog Pron - Acc (Ref) - M - S -  tiv¿, tiv - to which (one)
de; : Postpositive coordinate conjunction linking two independent clauses with mild contrast between them

- but, and
tw÷n ajggevlwn : 2 - Gen (Identity) - M - P - a[ggelo¿, oJ - of the angels
ei[rhkevn : Perf (Cons) - Act - Ind (Interrog) - 3 - S - - has he ever said
pote : Adverb of time - ever
Kavqou : Pres (Desc) - Dep - Imper (Com) - 2 - S - kavqhmai - be seated, sit down
ejk dexiw÷n : Adj (Subst) - Abla (Sep) - N - P - dexiov¿, -av, -ovn - at my right  [could not track down the reason for

the plural number rather than singular number; commentaries, lexicons etc. ignored this aspect.]
mou : Pers Pron - Gen (Poss) - S - ejgwv - my
e{w¿  a]n : Subordinate conjunction with particle of indefiniteness introducing adberbial temporal indefinite

dependent clause - until
qw÷ : 1 Aor (Const) - Ind - Subjunctive (Potent) - 1 - S - tivqhmi - I place, lay
tou;¿  ejcqrouv¿ : Adj (Subst) - Acc (Dir Obj) - M - P - ejcqrov¿, -av, -ovn - your enemies
sou :  Pers Pron - Gen (Poss) - S - su - your
uJpopovdion : 2 - Acc (Pred Obj) - N - S - uJpopovdion, tov - as your footstool
tw÷n podw÷n : 3 - Gen (Adv) - N - P - pouv¿, podov¿, tov - for your feet
sou_  :  Pers Pron - Gen (Poss) - S - su - your
1Ú14
oujci; : Adverb of emphatic negation introducting interrogative statement expecting strong agreement - are

not --
pavnte¿ : Adj (Subst) - Nom (Subj) - N - P - pa÷¿, pa÷sa, pa÷n - all
 eijsi;n : Pres (Desc) - Ind (Interrog) - 3 - P - eijmiv - are not all
leitourgika; : Adj (Attrib) - Nom - N - P - leitourgikov¿, -hv, -ovn - ministering
pneuvmata : 3 - Nom (Pred) - N - P - pneu÷ma, -atov¿, tov - spirits
eij¿  diakonivan : 1 - Acc (Purpose) - F - S - diakoniva, hJ - for service, ministry
ajpostellovmena : Pres (Desc) - Pass (NAE) - Ptc (Adj: Pred) - Nom - N - P - ajpostevllw - being sent
dia; tou;¿  mevllonta¿ : Pres (Desc) - Act - Ptc (Adj: Subst) - Acc (Advantage) - M - P - mevllw - for the sake

of those going to
klhronomei÷n : Pres (Desc) - Act - Infin (V: Obj) - klhronomevw - to inherit
swthrivan_ : 1 - Acc (Dir Obj) - F - S - swthriva, hJ - salvation
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